(1) LynxCap lnvestments CAG, sa

SJedlstem na adresi Lussrhofweg 4

6300 Zug, - Svicarska, ‘upisano u -

' _-Trgovackom regrstru Kantona Zug

. pod. reglstracuskrm brojem ‘CHE- -~
- 244.186.164, OIB: 198671085411 ..
j(ranue LynxCap Invest HAG, kao i -
L LCC Debt AG) kac: ‘cedent -
 (,Cedent"}, i SR .

'LCL"'SECURI'TIE'S 1'8a rl, sa’
. sjedistem u 1a, rue du Nord, L-2229
- :Luxembourg, “Veliko VOJvodstvo_ -
Luxemburg, upisano u Trgovackom'.

regisiru - Luxemburga - . pod

- registracijskim brojem B 257059, .
- OIB: 19903931093 kao cesronar’
C '(,,Cesronar”) '

(Cedent i Cesronar Zajedno kao sStranke,

a svaki kao ,,Stranka“)

skloprlr su dana 19. 10. 2021 godme

& sl;edeor

| UGOVOR_OCESII_JI N

(.. Ugovor )

(A) LCL Secuntres ‘8. rr je

. '_:sekurltrzacusko drustvo sukladno-

| ~zhagenju -

navedenom ou

'._t_ukse_m_burs_'kom zakonu od 22

o 0Zujka 2004:" o sekurrtlzaorjr y
"ifiuklj'uc":ujuéi njegove ' izmjene’ i

- dopune, koje je kvalificirano kao -

o _'_"sekurltrzecuskr subjekt - posebne
'_*namjene sukiadno &lanku 2 (2

jUredbe (EU)

2017/2402

: _Europskog Partamenta f Vijeda od

12. prosinca 2017.. o utvrdivanju

' _opceg okvrra ze sekurrtrzacuu o

: (1) LynxCap lnvestments AG wrth

regrstered seat at LUSsmofweg 4,
6300 Zug, Swrtzerland registered

' ~ with' the -Commercial register - of - -

.canton Zug ‘under reglstratron-

_ number CHE-244. 186: 164 (OIB) .
cPING 98671085411 (prewously

LynxCap lnvest Il AG and LCC Debt
-AG) as assngnor (the ,,Asmgnor“) '

and

(2_-)'3LCL SECURITIES I S.a rI with

registered seat at 1a, rue du Nord, -

- L2229, Luxembourg, Grand.Duchy

of Luxembourg regrstered with the
Luxembourg Trade and Companies
Register under registration number

.B 257089, - (OIB) PIN:

19903931093 as’ assrgnee (the .
“ASSIgnee”)

(the Assrgnor and-the Assrgnee together as
) ,,Partres“ and each as ,,Party“)

executed on 1gth Octo_b_er”202 1 the -

following:

* ASSIGNMENT AGREEMENT

(the Agreement") "

(A) LCL Securrtles 'l' Sa rlis a

__securrtlsatron company Wwithin the

~.-_meaning of the Luxembourg law- of )

.22 March 2004 on securitisation, as

- ”_'amended _
~securitisation special purpose entity -

qualifying as a-

within the meanlng of Artlcte 2(2) of ..

L Regulatron (EU) 2017/2402. of the

'European Parliament and : of the .

| - Councrt of 12 Deoember 2017 Ieyrng

down a. general framework for

~ securitisation ~and - creating 4

_specrfsc framework for srr_npl'e_,._.



uspostaw specrflcnog okvrra za | .
jednostavnu - _transperentnu i
standardiziranu sekuritizaciju te 0 -

_ izmjeni ;. direktiva. < 2000/65/EZ,

“o . 2009/138/EZ i 2011/61/EU te
- uredaba (EZ) br. 1060/20091(EU)
" br. 648/2012, te ¢e se- prilikom -
_ sklapanja ovog. ugovora smatrati,
'.','._'da dJeIUje u ime i-za racun svog |

compartmenta - A, sukladno

"znacenju _pravnim ugincima
propisanima . zakonima Velikog' .

'Vo;vodstva Luksemburg

3 Cedent je neopozrvo i bezuv;etno

L ustupio i~ prénic Cesionaru sva

‘svoja prava, potrazivanja i koristi - B

- koja - irna - prema - duznik
. -DOBROTA-AUTO d.o.0., i koja
. proizlaze iz * ugovora i drug|h

 dokumeriata koji su navedeni u
Prilogu = 1 _.ovog = ugovora
- *(,PotraZivanja‘},. a Cesionar-

prlhvaca ‘takav - ustup i pruenos
.Potrazrvanja : .

' Stranke ovime izricito potvrdu;u P

‘ tz;avIMu da nha Cesionara prelaze

- | sva sporedna. prava vezana uz -

- PotraZivanja kao &to su hipoteke,
‘zaloZna prava, i mjenice, a osobito

.- ona koja su navedena u Prilogu 1 _
~ ovog' Ugovora, kao i prava iz

ugovora ‘S -jamcem, prava na
kamate i bilo kop drugi instrument

5 '"05|gurenja i-bilo koje drugo pravo
o vezano uz Potrazwanja

" Stranke ovime izrigito potvrduju i
. izjavijuju da na Cesionara prenosi .
Cisve ftrazbine iz svih -ovrsnih
L |sprava uvezis Potrazwanjlma a
“koje ‘glase na Cedenta te da ovaj .-
.~ Ugovor. predstavlja temelj i sluzi
7 kao dokaz o ustupu i da ga je, kao
3 ='takvog, g Cesionar - ovlasten .
. dostaviti nadleznim tjelima pred
- -kojima se vode ili ¢e se ubuduée

~ fransparent - and _ standardised
-'_"_-"securitts'ation,'_-; a"nd' amending
- Directives ©~ .~ 2009/65/EC,
- 2009/138/EC. and 2011/61/EY and

Regulatfons (EC) No 1060/2009

- and (EU) No 648/2012, and in

entermg into this Agreement, it shaII_ '

‘be deemed as actmg inthe ‘name
“and ‘the . account of = its
‘compartment A, within the meanlng
~and with the Iegal effects: attached
~thereto- under the laws of the Grand
- 'Duchy of Luxembourg. -

The A_s'signor has irrevocably and

. unconditionally. = assigned. and

transferred to the Assrgnee all of
its nghts claims and interests
against the debtor DOBROTA-
AUTO d.o. o arising in connect!on
with the agreements and other

-documents, which are listed in the

Annex 1-to this Agreement (the

'_'-"Recewabtes”) and the Assignee
caccepts such a331gnment of the

Recewabtes

_ The Parties “hereby explicitly’
. confirm and state that -all rights
‘ancillary to the Receivables, such

- as - mortgages, . pledges  and ‘

~ promissory notes, and in particutar =

- those which are listed in the‘Annex

1 to this Agreement, as well as

. guarantees, interest and any other

securlty mstruments as well as any

- other’ rights ancmary to . the
o Receivables are transferred to the
- Assignee.

The Pa'rties hereby explrmtty
conﬂrm and state that all cla|ms_‘ .

from all enforceable deeds in .
- Assignor's { tavor which are related -

to the Recetvabies are transferred ‘

_ to the" Assignee and - that this

"agreement shail form the basis

. and serve as evidence of the such
‘assignment and as such may be

. submitted by. the Assignee to the



'vq_di't:i'_ postupei -ovrhe, ' parnice.

. .steCaja, predstecaja” Wil drugi
- postupcipokrenuti - u - vezi s

. _Potrazrvanﬁma i sporednim -

- pravima ukoliko Cesionar stupa i

 preuzima takve postupke u sklady .
" s-odredbama mjerodavnog prava,
S a ‘osobito - ‘postupci’ havedeni u-
'F’r:logu 2. ovog Ugovora Cedent '
ovim putem daje Cesronaru izZrigitu-
suglasnost da pokrene “stupi iili
'preuzme bilo kon postupak koji se -

7 odn05| na ustupijena Potrazivanja
il sporedna prava i ostvaruje sva -

- druga - prava terneljem takvih

“isprava. -

o Cedent owme IZJ’ICItO dozvoijava i
ovlach}e Cesionara da 'se upise
kao zalozni vierovnik (ili kao bild
kOjt drugi osigurani . vjerovnik)

umjesto - Cedenta u svim

upisnicima, a - posebice u

- zemliignim. - ~ knjigama
: 'Zemljlsnoknuzmh odjeta nadleZnin - .
' Opcmskfh sudova,  Upisnicima

. sudsklh - i javnobiljeznigkih

 osiguranja koje vodi Financijska

- Agencija ki " registru
“nematerijaliziranih - . vrijednosnih

" papira koji vodi Sredisnje Kiiringko
- .depozitarno -drustvo d.d., i toou -
0 odnosu  na- ‘zalofna. prava. -
L -_'_.flducuarne prijenose - vlasnlstva'
<. cesije radi osiguranja. i bi|0 koja
- druga’ sporedna prava i ‘bilo koje -
S _l_-'druge mstrumente osuguranje a .
o kojima su osigurana . Potrazwanja
- Nikakvo dodatio ~odobrenje ili
';suglasnost Cedenta " za takvu .

| ".promjenu nece bltl potrebno

- competent authorities in charge of
'pendmg or future proceedings
_.concernmg the enforcement

litigation, bankruptcy,_ pre-
bankruptcy and/or  any other.
proceedlngs in connectlon with the
Receivables' and/or all ancdtary

N rlghts insofar the ASS|gnee would
- step- into . or “initiate such

proceedmgs in. accordance with

_ the provisions “of the appllcable
- law, and in particular those which _

are Jlsted in the Annex 2 to this’

- Agreement, The Assignor hereby

provides its explicit consent for the
Assignee to lmt:ate step in and/or
take-over any proceedings related

to assigned Receivables andfor -

ancillary rights as well as to
enforce all other rights ansmg from

- such deeds:.

The Assagnor hereby exphcrtly"

allows and authorizes . the
Assignee . to register as pledgee
(or as any other secured creditor)
instead of the Assignor with all

“registries, and especially with the . -
- Land Registry of the competent
' Mumcrpalrty Court, the Registry of .

-~ Court and Notarlal Secumies
-~ maintained by FINA and ‘
~Registry of Dematenatlzed

Securities maintained by - the
Centraf Deposﬁory and Clearing

- Cémpany Inc., in relation to - -
* pledges, frduc'iary' transfer of = -
. ownership,  assighments - for -
security purposes and any other'
- ancillary “rights  and any - other .
‘security mstruments securmg the
~ Receivables. No further consentor

approval of the Assngnor shall be

necessary for such amendment



Radi izbjegavanja svake sumnje,

clankom 4. ovog Ugovora Izmedu

osta!og Cedent izrigito. dozvotjava-
" i oviagéuje Cesionara da se upige

 kao . zalozm v_;erovnlk/flducuarm

vlas_mk__.__ umjesto_ . Cedenta "y .
o zemljinim . knjigama
© Zemljinoknjiznog - ©  odjela .
nadleznog  Opéinskog ‘suda U

":'jodn'os'u."r_ta_'_'hipoteku ili hipoteke

“Upisane  na zemljisnoknjiznim

Cesticama, ko;e su havedene u

Prilogu 1 ovog . Ugovora kao i da
- .stupt u postupke ovrhe parnice,
@ stecaja, _predsteCaja - ifili drugi
postupke pokrenute- u_ vezi s
Potrazivanjima i = sporednim-
- .pravima, . koji ‘su . navedeni u'
~ Prilogu 2 ovog Ugovora,

_' - Ovaj Ugovor stupa na snagu na
. dan sklapanja kako je gore
navedeno. Stranke ée ovaj Ugovor

podnijeti ha ovjeru potpisa javnom

biljezniku.- Datum ovijere potpisa

“moZe biti - kasniji od - datuma
sklapanja te datum ovjere’ potp:sa :

ne utjete na stupanje na snagu

. ovog . Ugovora. Troskove oviere.
" potpisa. ‘ovog Ugovora - snosi .

- Cesionar. -

Za ovaj Ugovor'-'_mj.erodavno je

- pravo - Republike” Hrvatske | :
J“tumacrt ce se po pravu Repubhke" SR

H rvatske

--Ovaj Ug0vo'r skioplien je na

“hrvatskom i engleskom jeziku. U R

f.sfucaju razlike  izmedu- verzija,
s rnjerodavna Je hrvatska verzua

. For avondance of any doubt by
. Article 4 of this Agreement the,
'ASSJQnor hereby explicitly allows

" and authorizes; among others, the

~ Assignée o register as - the
. . mortgageeftitle " transfer . owner
“instead of the Assignor with the
Land - Reglstry of - the competent
'Mun|c1pa[1ty Court in relat:on tothe

- mortgage(s) reglstered over’ [and
~ - plots, which are listed in Annex 1

to this Agreement, as well as to.

' enterlnto proceedmgs concermng

the -enforcement, litigation,
bankruptcy pre- bankruptcy and/or

any - other proceedings -in’_

connection with the' Receivables
and/or all ancillary righits, which
are listed  in Annex 2 fo thls
Agreement.

This Agr_eemen_t shall enter into -
force on the date of its -execution
as listed above. The Parties shali

- submit this Agreement to “the

notary  public - for  signature. -

~ certification. Date of the signature

certification may be later than the
date  of - execution of this

‘Agreement and the date of the
- signature certification shall not
* affect entering into force of this
. Agreement. The signature .
certification costs sha!l be paid. by -
__"'the ASS|gnee -

This’ Agreement is governed by

Croatian - law and shall. . be
~ construed . in - accordance with
_ Croatian law. - '

This Agreement is - exeCUted' in

'-Croatian and English Ianguage In _‘

case of . discrepancies, . the .

Croatian version shall apply.



~ DamDate: 19.10.2021 Datum/Date: 19" October 2021

Mje‘étb[Pra-ce:._Zagreb B . Mjesto/Place: Zagreb
. LynxCap Investments AG ~ LCL SECURITIES I S.a 1.
po punor’ndé'n.ikulby--prbxy-' AR I Po-punomocpiku/by proxy _

e

" Ja, javni biljeznik Nikola Tadié, Zagreb, Prilaz P.Dezeliéa 23,
potvrdujem da je stranka: - S - .

DARIJO GOSPIC, OIB 49758655643, PRKOS, ULICA PRKOSKIH DOMOLJUBA 36, kao
‘punomoénik, odvjetnik iz Gugi¢, Kovati¢ & Krivic - odvjetniéko "drudtvo d.o.0. LYNXCAP
INVESTMENTS AG, OIB 98671085411, Svicarska, ZUG, LUSSIHOFWEG 4, u mojoj
nazo&nosti priznala potpis na pismenu kao svoj. Potpis na pismenu Je istinit. Istovjetnost pednositelja
pismena utvrdio sam temeljem osobne iskaznice br. 110184589 Py Zadarska, iskaznicu HOK-e broj .
6058/21; ovladtenje za Zastupanje utvrdeno je uvidom u Punomoé 0d 4,10.2021. ovjerenu pod brojem
OV.: 4622/2021 od 7.10.2021. 's prijevodom ovjere broj 514-2021 od 18.10.2021. i izvadak iz
Trgov'aékoggregistra' kantona Zug od 4.10.2021. s Apostilom pod brojem 15952/21 od 4.10.2021. i
|| ovjereni prijevod broj 504/10-21 od 18.10.202] .. R S
"LUKA TADIC-COLIC, OIB 49497205145, ZAGREB, VESLACKA ULICA 8, kao punomoénik; -

|} 19903931093, LUKSEMBURG, RUE DU NORD 1/A U mojoj nazotnosti priznala poipis na
pismienu: kao - svoj, Potpis na pismenu je istinit. Istovjetnost podnositelja pismena utvrdio sam
* temeljem: osobne iskaznice br: 115010599 PU Zagrebacka, iskaznicu HOK-e broj 0857, ovlastenje za-
| zastupanje utvrdeno. je uvidom u ovjerenu Punomoé od 4.10.2021. s Apostilom broj V-20211004-
*364040 0d 5.10.2021. I ovjereni prijevod ovjere i Apostila'OV—_EFH-306/2021_ 0d 8.10:2021. i Tzvadak -
1z registra-od 7.10.2021, s Apostilom broj V-20211007-364733 od 7.10.2021. i prijevod izvatica ;
Apostila broj ovjere 242/2021 od 11.10.2021. e : R S

. .'Ja':vn'ob_iljgiﬁiéka'pristojba za ovjeru po tar. br, 11. st; 4. ZIP napladena u iznosu 20,00 kn. L
S '.Javnob_iljeiniéka nagrada po €1, 19, st, L. PPIT zaradunata u iznosu od 60,00 kn uvedaria za PDV u B
| ienosu0d 15,00 kn " - g - | S
Broj: OV-5860/2021
Zagreb, 19.10.2021.

- 'r,a

- odvjemik sa sjediSteni ureda na adresi Ivana Lugi¢a 2a, Zagreb LCL SECURITIES I'S.AR.L., OIB .|| -




' Pril_dé.-‘ii A';zr;-ek.é' L

e KL_IJENT: DOBRO_TA—AUTO d.owo.

1 OIB: 56973921243 S
L SIFRA: 352479-47-0365/06-000469 | | o N
'UGOVOR: Ugovor o fina_r{1_cij§kom leasingu broj 0365/06 od 27.11.2006 o
Két_e_gq'rija_' -~ Redni - L opist o T
. _broj | _ o N B -

Lo Ugovor o.financijskomﬁsea”singu broj 0365/06 od 27.11.2006.

L 12 | Aneks ugovoru o financijskom leasingy broj 0365/09 od.31.07.2009,
_';_-i. 3 _ Sp_brazum radi osigu’r'anja'-novc":ane trazbine zasnivanjem zaloZno _
i . prava (hipoteke) na nekretnini, poslovni broj: OV-2193/10, =
2 o .botv_rd’enfsolemniziran_ kod Javnog biljeznika Anke Poropatiz
i L Visnjana, Trg sl'obode 1,0d 28.07.2010. e B
R |4 Ugovor o cesiji, poslovni broj: OV-3510/2020, ovjeren kod Javnog -

‘bilieznika Nikole Tadiéa iz Zagreba, Prilaz D, Dezelica 23, 0od
a 06.08.2020. . . . L - - '
i 1. Bjahko zaduznice izdane og Dobrota-auto d.0.0. uiznosu do -
1.000.000 HRK, ovjerene od Javni biljeznik Andeiko Stanié iz
Dubrovnika; Starcevica 20,.datum ovjere 28. studenog 2008, OV-
| 21183/06 L - E
i 2 Bjanko zaduZnice izdane od Dobrota-auto d.0.0. U iznosu do
: 500.000 HRK, ovjerene od.Javni bilieznik Andelko Stanic iz *
Dubrovnika, Stargeviéa 20, datum ovjere 28. studenog 2006, OV-
21184/06 R S
il 3 Bjanko zaduznice izdane od Dobrota-auto d.0.0. uiznosudo - -
- 1.000.000 HRK, ovjerene od Javni bilie2nik Andelko Stanic iz -
: Dubrovnika, Staréeviéa 20, datum ovjere 28. studenog 2008, OV-
0 21181/06 ' 3 - - o
Il 4 Bjanko Zaduinice izdane od Artisan d.0.0. u.iznosu do 1.000.000
: HRK, ovjerene od Javni bilieznik Andelko Stani¢ iz Dubrovnika,
 Staréevica 20, datum ovjere 28. studenog 2008, OV-21 186/06
1 5 ' '.Bjahko zaduznice 'izdane_od Artisan d.0.0. u iznosu do 1.'00_0.000_
' HRK, ovjerene od Javni biljeznik Andelko Stanic iz-Dubrovnika, . _
Staréevica 20, datum ovijere 28, studenog 2006, OV-21 188/06
I |6 Bjanko zaduZnice izdane od Artisan d.o.o. u'iZnosu do 500,000
. -_ HRK, ovjerene od Javni biljeznik Andelko Stani¢ iz Dubrovnika;
1 I Starevica 20, datum ovjere 28. studenog 2006, OV-21189/06 °
i 17 - | Bianko zaduznice izdané od Istra Bavaria Agentur d.o.0.u izn__oé_u'
- do 1.000.000 HRK, ovjerene od Javni biljeznik Nataéa-Jeromela '
Mausa iz Pazina, Dinka Trinajstica 2,-datum ovjere 31.03.2010, OV-
I 8 Izjava jamca Artisan d.0.0., Aneks ugovora o financijskom leasingy”
g _|_broj 0365/06 od 31.07.2009. : : e -
I le lzjava jamea Istra Bavaria Agentur d.o.o., Ahe'ks_.ugb\/_':ora__o
S | financijskom leasingu broj-[_)365_/06 od 31.07.2008. -
10

lzjava jamca Niko Pulic, OV-4898/13 Aneks ugovora o financijskom

| leasingu broj 0365/06 od 31.07.2009. _



11

- 055.77486,_A 055??053-'.

Bianko mjenice od 'E%Qb;r{sia—au?o d.o.o. broj A 0557_748_5, A _ ‘I

NETE

Bjanko mjenice od Artisan ¢.0.6. broj A 05577484, A 05577481, A

05577483

13

Bjanko mjenice od Isirs Bavaria Agentur d.o.0. sa broj A 01736174,

A 01736175

14 .
PRREL:

| Bjanko mjenice od Niko Butié s3 bro] A 05577066, A 0557706 1

1.103/2018 od 26,11.2018;_

Pravomocno rjéée’nje_T_rg_ovjéékog suda u ;Pazin_u;' poslovni broj St- )

ZaloZno pravo zaprimlienc 14.08.2010. broj Z-334/10-2 na temelju
. pr_ijedloga_SPORAZUMA radi osig. nove. tarzbine zasnivanjem zal.
Prava na nekretninj - solemniziran od Javnog biljeznika Poropat
| Anka iz Visnjana, broj OV.-2183/10., uknjizuje se pravo zaloga na

1 na nekretnini, preneseno po prijedlogu zaprimlienom 08.10.2020.

| 115C/2020 od 15.07.2020. 13.07.2020., lzvadak iz sudskog registra

nekret. u A za iznes od 605.799,76 CHE sa pripadaju¢om . -
zakonskom kamatom, te svim froSkovima, sukladno Ugovora o
leasingu br. 0365/08 te sukladno uvjetima i odredbama Sporazuma.
radi osiguranja novcane trazbine zasnhivanjem zal. prava (hipoteke)

pod brojem Z-25306/2020.temeljem Ugovora o cesijiod
06.08.2020., Specijalna punomod od 13.07.2020. s prijevodom. OV-

OV-115B/2020 od 15.7.2020. 15.07.2020., prijenosom hipotekarne
za korist Cedenta na nekretninama upisanim u zemljisnim knjigama
Opéinskog suda u Rijeci, zemljisnoknjizni odjel Cabar: upisane u
zk.ul.br. 1591 k.0. 302694, CABAR kao:

. zk.€.br. 94, u naravi dv'oriéte u C":'a'bru povrsine 129 m2,

* zk.C.br. 95, u naravi zgrada i prilaz u Cabr_u povriine 313

11

| upisa z. 260011, uknjizuje se ZALOZNO. PRAVO,radi osiguranja

" 1158/2020 od 15.7.2020. 1_5.07.2020.,_prijenosom prisilnog .

o Cabar, Upisane u zk.ul.br. 1591 ko, 302694, CABAR kao:

Prisilno zalozno pravo zaprimljeno 12.10.2015. broj Z-245/15-2 -
Temeljem ovos, pravomocénog Rjesenja posl. br. 98 Ovr-2370/15-39
(3 Ovr-325/11) od 26.03.2015., na mjesto i redom prvenstvenog
novcane trazbine u iznosu od K, 24,891,91, uvéano za zakonsku
zateznu kamatu, koja na taj iznos tete od dana23.09.2011., -
preneseno po prijediogu Zaprimijenom 08.10.2020. pod brojem 2-
25306/2020 temeljem Ugovora o cesiji.od 06.08.2020., Specijaina’
punomoc od 13.07.2020. s prijevodom OV-115C/2020 od
16.07.2020. 13.07.2020., Izvadak iz sudskog registra OV-

zaloZnog prava za Korist Cedenta na nekretninama upisanim U

zemijisnim knjigama Opéinskog suda u Rijeci, ze'rnljisnokhjiz_niodjel

zk.8.br. 94, u naravi dvorite u Gabry povrgine 129 m2, -
¢ zk&br. 95 4 naravi zgrada i prilaz u Cabru povrine 313




___Prilog 2/ Annex 2

KLIJENT DOBROTA-AUTO d.o. 0.
OIB: 56973921243 '

| SIFRA: 352479.47- osssws 000469
| subski posTuPC]

‘Redni | Vrsta postupka ol o Sud A 'Poslovni.brdj‘
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Punomeé

LynxCap lnvestments AG duonacko drdétvo
-__-'(Aktrengeseﬂscha#} osnovano prema zakonlma
Y 'Svrcarske Konfederacue sa smdaétem uZugu na-
. adresi; Lossihofweg 4, 6300 2ug, Svicarska,
' upisano y- reglster trgevaékrh druétava Kantona
. 2ug (Handelsregister des Kantons ‘Zug) pod -
" brojem CHE: -244.186.164; oiB: 98671085411
"'2:5..{deije Opunomocitel;"}- L

"__f'_kcje zastupa}u Peteris Kadrss i Alexander
Zwrnger kao zakonskr zastupnrcr '

opunomocu;e

odv;etnlke |z Gugic Kova&;é & Krwsf: -
i odwetméko druétvo d 0.0

TRPiMIR GUGIC‘ Lovao KOVACIC

DAMJAN KRIVIC NIKOLINA SERTIC, nom ;
' BORAS GRUB!C DIJANA Buxovsxr
 KATARINA GILLICH, IVA ROMAG JUKIG,
LUKA TADIJAN NIKGLA BOZ!C

DARIJO eosplé

(u nastavku skupa “Punomoénict" i svatko od
B nph "Punomocmk")

j _ da samostalno i po;edlnaéno dJethu uime.iza
'_f'raéun Opunomocltelja i da skfope potpisu i,
‘ ukollko smatraju potrebmm podnesu na
_:,',soiemmzacuu i - ov;eru javriom brueznrku u
G Repubiicr Hrvatskq sve m br!o ko;u od sijedeém
S *;'_lsprava : .

Okwmr kupoprodajnr sporazum ("Okvrrm" Y 1;.'

sporazum") koji - ‘g8 C skloprtl'-'-. o
o epunomocrteu, AP KAF‘!TAL}E poslovng

- _dejavnosti in stcrrtve d 0.0. (matrém brOj

L B768242000) i AP KAPITAL 5, poslovie

R f_'_dejavnostr in stontve doo (matlcm broj -
".1-8813949000) kao - prodavatelji i .LCL
R Secuntres F'8arl {registrski broj B~ .
o 257059) kao kupac predmet kcjeg je

stock

'F'rameWc)rk

| ::.:3' dejavnostr in stontve d 0.0 (matrém broj'.
- 98603391000) ‘AP KAPITAL 4, posiovne__=._ S

. storlive

POWER OF ATTORNEY

The company LynxCap lnvestments AG, }omt' -
© company
Confederatrcn hawng its seat in Zug and
reglstered address st Lussrhcfweg 4, 8300 Zug
Sw:tzerland and registered with the commercra!' o
regrster of . canton Zug {Handeisregrster des
Kantons Zug) under regrstratron number CHE- - '
. 244.186, 164 OIB 9867108541 1. (heremafter.'
referred to as the "Prmcrpal“) '

(Akz‘rengeseﬂschaﬁ) Swiss R

its

represented by Peterrs Kadrss and Afexander e
' Zw;nger as authorrzed srgnatorles

hereby authorlzes

| attorneys at law from Guglé Kovaélé & Krivig -

law firm Ltd

TRPIMIR GﬂG!C LOVRO KOVACIC

DAMJAN KRIVIC NiKOLINA SERTIC DORA
' BORAS GRUBIC DIJANA BUKOVSKI, -

' KATARINA GILLICH, IVA ROMAC JUKIG,
LUKA TAD!JAN NIKDLA BOZIC, DARIJO

GOSPIC

(heremaﬂer 10|ntly referred to as "Attomeys" _
and each mdmdualiy as "Attorney")

each mdrwduaily, io act on behalf and for the "
account of the Prmcrpal to enter into,. sxgn and, if
they deem necessary. submit for solemnszatron or -
certifi catron before a notary public in the Republic -
of Croana any or all of the fonowmg documents

Sale - and

doo

- ‘Purchase B

. Agreement ("Framework Agreement") oA
 between the Principal, AP KAPITAL 2,
'.'pos!ovne de;avnostl in - storitve, - doo A :
(registration- number’ 8603391000) AP- R
KAPITAL 4, poslovne -dejavnosti in ¢
(regrstratlon number‘_ S
] '--_'8788242000} and AP KAPITAL 5, _
poslovne "dejavnosti if. storitve, dio.o. "
(registration - number 8813949000) as.
sellers -and_ LCL Secuntles 1.84. Pl



' .' ; _prodaja pruenos i ustup Potrazlvanja'_'- -
"-{kako deﬁmrana u Okvurnom

sporazumu}

o _.Okwrnorn sporezumu)

o da u sk!opu Okvrrnog sporazuma sklope sfjedeéu_z-
o erbltraznu klauzulu Al drsputes or claims arising
N out: of or jn- connectior; With this Agreement'
: . -_-rncfudmg dlsputes refetrng fo its vahdrm breech _
i termination or nullity, shai be finally settled under ..
S the. Rufes of Arb.rtretron { ernna Rufes) of the':
R . Vienna International Arbitral Céntre (VIAC) of the
“‘-Z:Austnan Federal Econom/c Chamber by one
e 'arbrfretor appomted in aceordance with the said.
',.'-ruies The Ianguege of the arbitration shai/ be
"English, The place of arbitration shaff be V.renna
- Austria. The law applicable te the arbitration
_"egreement sheﬂ be Austrian Iaw (excluding the
-_ application _of ) conﬂ:cr-of iew provrsrons)
) ' Nofvwfhstandmg the amrtratron agreement, each
" Party may seek fnterrm refief e!so before the stafe-
' coun‘s " : :

Cday bsio kejem obllku skiope m potvrde bilo koji -

drug: ugovor rz;avu dokument potvrdu,

L ebavuest JSIICHO ko;s proazlaze ilisy povezani s
. Okvirnim sporazumem ili su istome prilozeni kao
'7 pniog ili dodetak ‘ida pregovaraju ldogevore sve

. _uwete kao i da poduzmu bilo koju radnju u ime

Dpunomoéutelje koja je povezana s Gkvzrnsm'_

sporazumom a ko;a moze biti pofrebna ili korisna

L suktedno odredbama neveden:ma u Okwmom'.

-eporezumu

2 da U bﬂo ko;em ob!iku skiope il potvrde ’
: bito koji ugavor partrcxpecul (Subsequent'

Participation Agreement) kako je -

© defi infran y Okwmom sporazumu, i da . . -

. 'skiope arbltraz.nu klauzu!u U bilo ko;em

U izrazu bilo kojer obtiku, i da skiope ili -

o __'-'potvrde u ‘bilo - kojem “obiiky bl koje
" ugovore, - iZJEVE dokumente, potvrde,
E -obavuestt -itd., . koji proizlaze ili - su -
' 'povezenl s, m su pnloiem kao. pn!og '

te prodaja pnjenos'_;-_"_;
- Nekretnina - (kako Su- def mrane TR

- Frarnework Agreement)

._to enter m!e the fo!fowmg arbrtrataon claUse under;" o o
the Framework Agreement "'A!l drsputes or:.
-clarms ansmg out of or m connectron Wwith- th:s_ : e
'-Agreement mciudmg drsputes reletmg to its .

vairdfty, breach termmefron or nuihty shall be

ﬂneﬂy settled under the ‘Rules. .of Arbitration .
(Vrenna Rules) of fhe Vienna lntemar/onamrbrfrei ‘

_Cenrre { ViAC) of the Atistrian Federal Economic
'Chamber by - one - arbitrator eppomted n
acoordance wrth the said files, The fanguege of

the erbrtretron shelf be English. The p!ece of .

arbitration shafl be Vienna, Ausfrre The law.
'_appllcab!e to the arbitration agreement shafl be - .
Austrian !ew (exciudmg the application of c:onﬂict— e
of+ !awprowsrons) Notmthsz‘errdmg the arbrtretron -
agreement each Party may seek /ntenm reﬂef

also before the state courts";

to enter mto or confirm in any form, any other

agreement -statement, document conﬂrmetion

notification, and similar, which denve from or are-"
in connection with the Framework ﬁ\qreement or -
are attached thereto as annexes or schedules ' -
ancf to negotiate. and agree oh. all terms and

condmens thereof and to undertake any actlcn on

behalf of the Pnncnpai in cennectaen with _
Framework Agreement which may be required or -
useful under the terms prowded inthe ¥ ramework- .
Agreement - -

2 - to enter lnto or conf“ irm, in any form anyi L

partlcapatlon agreement (Subsequent
- Pari:crpation Agreement} as defined in

_ notices; etc arising out-of or
connectron WIth or attached as: exhsblts

s

{reglstrat;on number B 257059) as buyer ‘

. subject ¢ of which s sale, transfer end'_.'
- assignment of Receivables {(as defined iri o
the Framework Agreement) and sale and. -
transfer of Real Estate (as defined in the

. the Fremework Agreement ‘and to ehter .
~ into an arbitration clause in any wording
- and.in’ any form, and ‘to execute or. -
- confirm’ in’ any’ ‘form any agreements, o
. "declaratlons documents, certifi loates,




- ugovorom

~ bilo koj

., Okvirnom | sporazumu 0

" [nevedenq'm__ugovom o parﬁcibadiji idav
radrue povezane sl
 participaciji ~ u ' ime
. Opunomodtelja kOja moie bm pctrebna e
- ;.- i konsne " : o

poduzimu sve

-da u brlo ko;em obllku sktope i potvrde N
o “dokument,
- _‘potvrdu obavuest rsitcno predmet koph T

ugovor |zgavu

je. zamjena predmetnog prodavateue

" o (kac orginalnog kupea). $ kiypoern’ (kaog’

g kupac: preuzrmatetj) keo stranaka . u-

e odredenc u Okwmom sporazumu

_.da 3 bllo kqem obhku sk!ope IIE potvrde _
- bsto koji ugovor o pruenosu (Short Form -

e 3': releventnom ugovoru 0 pov;eremku keko."'

Trarisfer Agreement), kako je definiran .

_ arbltraznu klauzutu u bllo kOJem izrazu |

da sklope - '

L bilo kOJem obllku u vezi s takv:m'_

' ugovorzma

dau brto kojem obllku sklope il potvrde

“bilo ko;r ugovor o pra;enosu nekretmna o

_(Reai Estate Transfer Agreement) kako'

je. definiran u Okvirnom sporazumu, | da -
' sklope arbltraznu kiauzutu u bilo kojem

. izrazu i bi!o kojem obllku uvezis takwm-

e ugovorlma

o da u bilo kojern obliku skiope ili potvrde,
o bilokoj ugovoro prijenosu odgcvarajuélh' o
.- osiguranja Potrazivanja (kako je definiran

4 Okvimom sporazumu), i da sktope'

ugovonma

' :;TSvaka Punomocmk ovlaeten ie poduzetr

. potpisa i
' 3.p_od_nuet_|

s

‘ ;.-'f bilo- kcju drugu radnju izdati | primiti bilo
- ko}u drugu izjavu' ili obavuest potplsati S
' '=__-:doi<umente il ugovore sa i Hez oviere -
- ukoliko - smatra potrebnim, o
pctpisane ' dokumente na

- corresponding .
. ‘_--.Recewabtes : (es
. 'arbltraZnu klauzuiu u bilo kOjem izrazu i -

o 'bllo kmem obllku u vezn s takvim -

1o, such parttcrpatron agreement and o
.teke all actions “in : connectlon with the
-pert'crpatlon agreement on behalf of the -
'__Prmcrpai as mey be necessary or usefui

to enter into or confirm; in- any form any
"-agreement o

._conflrmat:on notlf:c:atron and : srmrtar '
- subject of which is the replacement ofthe .

. respected seller (as orlgmat buyer) bythe -

~_buyer: (ae ~assuming buyer) as party )
‘under the relevant trustee agreement as
‘set under the Framework Agreement

. statement,  docu ment,

© to enter inio or conf rm, in ahy. form any -
"_short form transfer .agreement {Short

Form TransferAgreement) as defined | in

the Framework Agreement and to enter. : .

- into an erbltratton ctause in. any. wordtng :

“and in eny form m connectzon to such
‘) agreements ' :

o 'erter into or confirm, in any form_,'; a'hy :

‘real estate transfer ‘agreement (Real

_ Esta_te Transfer Agreement), as defined |

_in the Framework Agreement, and to -

. enter into an arbitration clause in any

- wording and in any form in connection to
: _.____s_uch agreements; Lo

to enter into or confirm, in any form, any
'_.'agreement for the transfer of. the
coltateral to the .. .
defined - in -~ the -
Framework Agreement) and to enter into’ -
an arb!trat;on clause inany Wordmg in '

connectron to such agreements

e Each Attorney is author:zed to undertake RN
::-any other action, toi |ssue and receive any '
other s statements of notifications; tosign

o documents or - agreements with . and-‘
'w1thout notertzatlen ‘and if they deem.
_-necessary

sub__mrt such - s;gned



so!emn zacuu il ovgeru javnom brl;ezmku_

B LU Repubilcr Hrvatskoj

- 8 - Svakr Punornocmk ovlasten je- podoosml_'
" zahtjeve za' registracii  bilo . kojih
'_"'dokumenata ifi I| Instrumenata omgurama .

- navedenih - 4 - ovom - dokumentu, * u

zemijisne knjige * nadleznih opcmskrh_' =
sudova u HrvatskOJ, FINA Upzsmk kao 1 o

g pred drugrmt;eizma

_ '_Sva_ki PunomooniR je iz__riéito izuzet od zabrana il
- -ograniCenja povezanih sa zastupanjem vide'
- stranaka u poduzrmar;;u radnji navedemh u ovoj

punomoc;

Opunomoérteij ovime :znélto i neOpozwo pns’raje-_ :
Y] potpunostr odobriti sve radn;e Punomocnika u
' te " osioboditi’
' Punomoémka od svih zahtjeva trecih strana u

skladu = s ovom’ punomoél

vezi & ovom punomoca I radnjr koje poduzrma
o Punomotnik u skiadu s ovam punomoél

' Ova punomoé potpasana Je pred nize potpisamm'
javnim bli;eimkom u ime: Opunomoéltelja na.

- snazi je od datuma navedenog na kra;u te vrijedi
Sest. (8) mjesect od datura potpisa, nakon cega
ce b!ll otkazarza bez daljn;e obavues’n _

' . Za ovu PUNOMOE | sva pitanja p'ovezana-s'_njom

~ mjeradavino je hrvatske pravo. Sudovi u Zagrebu

N 'imeju iskfjugivu nadle?nost rijesiti svaki spor koji

- _prorziazr rz rh Je povezan s ovom pUNGmMoéi

 ukljugujugi, . bez. ogran:éenja spor u - vezi

i "posto;anja valjanostz i prestanka ove punomoén
el posljedlca njene métavostr s

'_.Eeon' Attorney
:prohsbltzons or. limitations - in connect:on w:th'
representation of multiple parties in undeﬂakmg -

' documents for. solemmzatlon or
‘_ certrf cation before a notary pubuc in the' o
- Republsc of Croatra

8 Each Attomey s authonzed o make

'=_f|||ngs for the reg:stratlon of any of the“’l

. -mentioned herem with the Land Reglstry '

:_of competent Mumozpai Courts in Croatna e
. FINA Register, as well as wrth any other .
_authonrres o

is expressly exempt from~

aotrwtles set out i m t?us power of attorney. ‘ R

'The Pnncrpal herewrth explicitly and rrrevocably _
agrees to fully approve all actions of the Attorney

in accordance with this power of attorney and to
hold the Attorney free and harmless from all third-

pany otaims in conneot:on with " this - power of
- _attorney or actions which are undertaken by the’

Attorney m accordance wﬁh thrs power of‘.-
attorney '

This' pow?er of attormney has been executed in front’
of the undersigried civil-notary in the name of the

Principal and takes effect on the date stated at’ -

'._3the end of it and eha!f be in full force for a period.
of six (8) moriths from its execution, afier whichit - -

shai? be termmated wrthout further notlce

: Thrs power of attorney and all matters arsing’

from it are governed by Croatian Iaw The courts

-of Zagreb have excluswe quiSdICtlon to setile any

drspute arising from or connected with this power
of attorney including, wﬂhouthmxtatson -a drspute
regard:ng the ems’renoe vatrdzty or. termmataon of

_ this power of aitomey or the consequences of its
: nuliity D .

_ Ipot;iien_é 'stranica slije'di'-/ signat_ure page to f_o'FIow}'

as

',documents endlor secunty instruments .



Vimenu / On behatfof

- LynxCap In#ée_stméhts' AG

' '_Kéj 'ig:dat_ur‘p'/P!at_:G and daté o

o B !me zakomtega zastopmka f Name ofthe authonzed ‘

E s:gnaione i

'Naziy JTitie

Vimenu 7 On behalf of

; Zug, -ﬁt_._'Octob'er 2021 o

%tens Kadlss

&lan L:'pr_avnog_bdbdré / merﬁber_ of the board of

- directors

" LynxCap investments AG -

: Kraj in datum ! Place and date.

o rlme zakomtega zastopn ika/ Name of the authonzed

] sxgnatone .

Naziv / Title

- 2ug, 4 October 2021

Aiexander Zwmm

preds;edmk upravnog odbora / pres;dent of the
e board of dlrectors

55



NOTARKA
BARBARA ANDRIC VDLKOVRH

Slovenska cesta 56, Ljubljana
- Tel. 3t 01/3003-770; 01/3003-771 .
- E- mdl[ notarka@andr:c-velkovrh si

- Suoviesmnon

POTRDILO O OVERITVI PODPISA

P ed oven‘wgo podpzsa na'tej hsnm sem notarka navzode stranke opozorﬂa da j Je za vsebzno .
hstme notarka odgovoma lc e jo sestavi v obliki notarskega ZAPISA~ ~ Sm w oL L

LynxCap Group AG Lusszhofweg 4 (qtm), 6300 (sesttxsootrxsto) Zug, zanj zastopmk

Zwinger Alexander.- - - -~ - ... JL 0 LTI e M O o
- Istovetnost i 1men0vanega je b1Ia ugotovf‘;enaz,osebno listino Potni list §t C4 (st1r1)YLWK0F2 ;
o (dva), ki gajedne 5. 10,2016 (petega oktobra dvatzsocsﬁestna_;st) izdala Botschaft Bern - -

;iLynxCap Group AG,, Lumhofweg 4 (sim) 6300 (§esttzsoctnsto) Zug, zanj zastopmk

CKADBS PETERIS. - - - - - oo _ o s T e L.

- Istovetnost imenovanega je bila ugotovijena z osebno l:stmo Po‘ml list &. LV4196600 (stlrx-

o 'ena—devet-sest-sest—mc-mc) ki ga je dne 21.2.2013 (enalndvajsetega fe bmarja dvatzsoc~ C
.trmajst) 1zdala PMLP RIGAS 2 (dva) NODALA - :

il ' 'Néiaﬁkﬂ pomoinics
§ i Mina RESMAN.
d- . . I
% ROTARKA - @em‘*"'

' “’dyaup«*\‘“. -/--
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OVJerem prljevod sa slovenskog jez;ka '

POTVRD

Ovaj pr;,zevod sastqu se- od
! stramce/Q istova

“Br. 514-2021
Datum 18. 10..2021.




. _,___._:*——--—-—__...______ ...... .

" Stranica Tod 1
© . Brojovjere: 514-2021
____ Datum; 18.10.2021,

fpre Vg_d_enc?m tekstu prethooi _buno_m oé 'm_':‘ hrvatskom Iengleskom jeziku/

~ /grb Republike Slovenjje/. ... -
S JAVNIBIUEZNK.
. ' BARBARA ANDRIE VELKOVRH .~
- Slovenska cesta 56, Ljubfjana . -
- Tel. br.: 01/3003-770; 01/3003-771 _
. E-mali: notarka@andric-velkovrh,sj

Br.OV.:4622/2021°

_ POTVRDA _O'_ov_JEé; POTPISA

favni blhe__zmk odgovofan za: sadriaj dokumenta; samio ako ga sastavi y obiiky Javnobiljeiniékog
zapisnika. - - — e AT i E
: Jé; ja_\}ni b_ilje_in’ik'_Ba‘fbéra A_ndr_iE_Vel_kovrh, potvrdujem da jer—- i '

LynxCap Group AG, Liissihofweg 4 (Zetiri

'Al_exarﬁ;d_er.'—-——'-~1~_—-_~-.--—~-—~.~—--_--_ . - _ -
stovjetnost imenovanag Utv_rde'naj je na temeljy bsobnog.'dakumenta'putov_nic-e_ br. c4 (Eetiri}
- YLWKOF2 (dva), koju je dana 5. 10. 201s. {petog listopada dvije tisuce §esn_ae_ste) izdala Botschaft
CBern; e e i e e

), 63007{.§és_t_ '_tiéu_éa tristo) Zug, za njega za_stubnik_Z_wi,ngér L

LynxCap Group AG, Liissihofweg 4 (Cetil), 6300 (test tisuca tristo)
P ETERFS . - r"""“--l_-j'- """"""" e e . imee .

Zug, za njega zastup'riik_'KA'DlS .

uuuuu

Istovjetnost imenovanog utvrdena je na temelju osobnog dokumenta putovnice br. LY4196600. o
'-(ée_tir_;‘_'-;eda'n—‘de\{é_t-,éest‘éest_-nula-nuta ) koju je dana 21. 2. 2013. {dvadeset prvog veljade dvije tisuce -
trinaeste) izdala PMLP RIGAS 2 (dva), NODALA; - ——— T S ——

priznali su potpis na ovom dokumentu kao svoj. - :

poslovni registar.--—--—----~-~~.~_—---_~—-—~~ e

Qvlaéténjé za 'zastupéhje utvrdeno je na temelju uvidé U studskj ~

ijﬁbf}aﬂé, 7. 10 2021, (sédmbg .listdpada dvije_tis._u_(:e _dva_d_esét prve) S

L T T e L - Javni b_i_ij'efzjik_sarbéra Ahdr_iEV_efkévrh_
Jpetats groom Republike Slovenije ftekstom: . BARBARA ANDRIC VELKOVRH
B P TR A S JAVNLBILIEINIK -
AT _ o UUBLANAS
Jpeéat s tekstom: . . davnobiljenicki poriocnik - - [
AR Nina RESMAN/ -
toruéni potpis/ S

Srpski. i poljski jezik, '.'imenovan rjeSenjerm predsjednika
‘11, fionja 2019, poturdujem da gornji prijevod potpung -




.. PUNOMOG |

2ug- (Handelsragister des Kantr_ﬁns_ Zug)

B -(da_lje:-,,Oputidmoéit'elj“).:_ '

- koje zastupajy Peteris Kadiss
2winger kao zakonski zastupnici,
.. OPUnomosuje -

% . odvjetnike iz Gugic, Kovagic & Krivid —
: G odvistnitko drustvo do.g.:

|

o BORAS GRUBIC, DIJANA BUKOVSK|
g KATARINA GILLICH, IVA ROMAG JUKIC,

LUKA TADIJAN, NIKOLA BOZIG,-
" DARLIO GOSPI

{1 nastavky ékupa ‘-'Puhomoénici" i svatko od
' - njih "Punomoénik");

P da samostalno i pojedinagno dieliju u ime | 24
@p— . fadun. Opu_nomo_éite!ja 's'_'da_\ skiope, potpisy i,
. " Ukoliko smatraj  potrebnim - podnesu’  ng
sdlemnizacijy i ovieru - javnom billezaiky - u

 ispravar

. Sporazum") Koji  de  Sklopiti
. Opunomoditel], AP. KAPITAL 2, poslovne

18603391000f, AP KAPITAL 4, posioyne
dejavnosti in storitve; d.0.0. (maticni broj
8766242000 i AP KAPITAL 5, posiovne

_ de;amc}sti_in storitve, d.o.o, (maticni broi
© 8813949000) kao prodavatefji i

LynxCap in_ves_tm_ents AG, '_dibnié‘:ko' drustvo .
{Akﬁénges_eﬂs‘chaﬂ} 0snovano prema z'akomma_
SfoarskefK_o_nfederacije,. sa sjedistem u Zugu na

. -,_Confed_cerat_;’on, ‘having its: seat in Zug and s
. adresi Lussihafweg 4, 6300 Zug, Svicarska, '

registered address a Lissihofweg 4, 6300 Zug, | § é
upisanc u. registar trgovagkih drustava Kantona ‘Switzerlang; and régfs_tered__wét}i_:the commercial -k
_ ) it :
brojem CHE-244.186. 164, OIB: 98674085411

| | 244/186.164.
- referred to as the "‘Pri'nt':ipa}:"),-_

i Alexander
. Zwingeras authorized signatories, |

%{ ~ TRPIMIR GUGIC, LOVRO kovAGIE, - -
| DAMJAN KRIVIC, NIKOLINA SERTIC, poRa -

- Repliblici Hrvetsioj sve i bilo koju o sljedecin
f, 'Okvi:m_i kupoprodaini spo:aium {("Okvirni

- dejaviiost in storitve, d.o.0. {maticni broj -
oL -

- Securities | 8.3 rl. (registrski broj B -
- 257059) kao- kupac, predmet.kojeg je

o POWER OF ATTORNEY -

The company Lfri'xt':ap-m'\mstmént_s AG, joint ¢
stock. . company .- (:Akﬂénges'eﬂschaf?}'_ Swiss

Fegister of _canton Zug (Handelsregister des

- Kantons Zugy under registration number GHE. -

OIB: 98671085411 (hereinater

_Tepresented by Peteris Kadiss and A're_xand_er'_

hereby authorizes -
ét_tomeys: at law from Gugic, Kovadié & Krivie ~
' - law firm Lig.: ol
TRPIMIR GUGIC, LOVRO Kovadic,
DAMJAN KRIVIC, NIKOLINA SERTIC, DORA

~ BORAS GRUBIC, DiuaNA BUKOVSKI,
KATARINA GILLICH, IVA ROMAC JUKIE,

. LUKA TADWAN, NIKOLA BOZI€, DARIIO

. GOSPIG

{herainafier Jointly referred to as "Attorn:ey_s"
and gach individually as "Attorney"),

each individually, to act on behalf and for the _
account of the Pringipal to'_enter into, _sign and. if
they deem necessary, submit for solemnization or
certification before a notary pubiic in the Re,éupuc
of Croatia any or all of the following documents:

1. Framework . sale ‘and  Purchase
" Agreement ('Framework Agreement")
" between the 'P_rincfpa_!,' AP KAPITAL 2,
 posiovng. dejavnosti in storitve, ‘do.o.
(registration -number és'oa;sgjpeo_);' AP

L KAPITAL 4, boéioyne_'_deja\'f_nosti_ in
‘storifve, ' d.o.0. (registration . numper -
B766242000) ard AP KAPITAL '3
posiovne defavnosti in storitve, d.olo.-
(registration numpber 8813845000), as

- sellers .and LCL. Securities 8a rk




o app!:ca tion

s prodaja pruenos i us{up Potrazwan;a"‘-
' .(kako

‘su- definirana 6 OkKvirori.
-'qurgzumu} o piodaja i prijenos
Nekrétning (kako SU . definirane

.':Okwrnom spcrazumu)

- dau sklopu Okvi nog sporazuma sk!ope sl}edecu:
: “arbxtraznu k!auzuiu “All drsputes orclaims ar 15ing
out of or in. ccnnecrron with this Agreement'

' _mciudrng drspufes re!anng lo jts vaf;dﬂy brearh.
il termination or nuitty, shaif be finally seftied under

the R’ufes of Arb:trat:on {Viennz . Rutes) of tme
V;enna mtemanonaf Arbitral Contre (VIA C). of the
Austian: Federai Economic Chamber by one:
arbifrator appomted i dfwrdance with the said -
fules: The fanguage of the arbitration shafl- be
_English. The place of arf}:franon shall be Vienna,
* Austria. The faw appf;cabfe lo the arbiiration
fagreement shaﬂ be. Austrian iaw (excluding the'
_of omﬂscf-of faw - provisions):
' :Nofwrthsfandmg the arbftratfon aqreemem each
- Party may seek interim mhef also before the state

- courta™; -

'da u b:fo kOJem obliku skiope ili potvrde bilo ko;a
'drugl ugovor izjavy, dokument “poivrdy,
obavijest, i sligno; koji prolzlaze iii_ sl povezani's _'
. Okvirnim sporazumon, i sy istome priloZeni kag
prilog ik doc!atak ida pregovaraju i dogovore sve
uvjete kao i-da poduzmu bzlo ko;u radnju b ime
: Opunomcmtelja koja-je povezana 5§ Okvirnim
SporazumoiTt a koja moze biti i pofrebna ili korisna
sukladno. odredbama navedemma u Okvirnom

- sporazumu

2. da u'bilo kejem obliku skiope il potvrde,
" bl kofi ugavar parﬂcapacm (Subs,equent
' '-Partscapatlon Agreemenl) kako -
deﬂmran u Okwrnom sporazumu 1 da
' skiope arbitraznu kiauzulu 4 bily ko;em-
- lzrazu.i bilo® ko;em oblsku I'da skiope i
g'_potvrde L bIO kOJem obliku bilo koje
ugcwora |2}ave dokumente, potvrde _
~ dbavijest, itd.. - koji roiziaze il su
. povezani s, fi.su priloZeni kao "pnfo_g.

g

e

- ;';‘regusrratton number B 267059) as buyer
- -_3'Subt‘=Ct of which is sale, transfer and

. @ssignment cof Recewables (as, deﬂned in :

;.the Frarnework Aqreement) and sale and
_' Lransfer of Rea! Esiate {as def:ned m the
a f‘ramework Agreement)

toenter mto the foilowang arbltrat;on clause under
“the - Fr'amewmk Agreement "All: d:spufes oF
'clafms ansmg ou!‘ of orin connec!ron with this
Agreement, muuqu drspures relafmg fo its B

validriy breach termination- or nuﬂrty shdii be

Minally ‘sitled under the Ru!es of  Arbitration

(Vienna Ruies} o;f the Vienna Infemahonal Arbitral
Centre (VIAZ) of the Austrian Feaderal Economfc
Chamber - by one arbitrstor - appointed in
accordance. with the sald rules. The fanguage of ‘

" the- arbitration shall be English. The: place of
arb:trat.ron shall” be Vierina, -Adstria. - The faw S

app!.vcabfe it the arbitration agreernont shail be

Austrianfaw (exc!udmg the. app!fcanon of confiici-

of e prows:ona} Nonmmt;tandmg the. arbffratron !
dqreement each Farty may seek interim refief .
also befme the State courls.”, : '

to-enter into or confirm, in any form dny cther -

‘agreement, statement, document conﬁrmatmn

nﬂtlﬁcatlon and samuar which denve from orare
it connection with the Framework Aqreement or

are attached thereto as aﬂnexes or scheduies; -

and o negotlate and agree on afl terms and
conditions thersof and to undertake any action on
behalf. of the Principal  in connectioh wsth-,'.

Framework Agreemerit which may be required. or

usefu| underthe terms provided in the Framework S
: AQI eement

o
partzcupaﬁon agreament - (Subsequent'
'Partrmpatlon Agreement) as defined in

- '_the Framework Agreement and ia enter.

into an afbm'at ol clause in’ any worchng.

and in any form; and 1o ‘exectite o

-_conﬁrm in any “form - any agreemems, :

deciaratlons {gocuments‘ _ce_rtmcates,_
notices, efc., . arising out of or “in.
- connection with, or attached as exhibits "

s

B fo entcr into or conflrm in any form, any o



U'.

<&

podnijeti

g navedenom ugnvom o partlclpar'sjl i da

poduzimu - sve. radn;e pcvezano B

o 4 dau blk} kojem obhku skEope il potvrde '

-+ bile kD}l
. ] potvrdu, obavuest !silcno predmet-kdjin -
e zamjena " predmetnog prodavateqa" b
L (kao ofginainog kupca) s kupcem {kao

.ugowvor, ;zjavu doktsment

kupac preuzrmatsi;) kaa - srranaka u

felevantnom ugavori'o pov;eremku mko L
o jE odredeno u Okvrrnom sporazumy; -

da.u“ bils _kojem o'nnku skiope ili potvrde,

:ugoverom partrcapacur U ime’
Opunomocnte ja ko;a moZe bm pctrebna -
-l konsna R : SO

bilo koji ugovor e priienosu {Short Form -

fransfer Agreement), kako je defiriran u _
da- skidpe

Okvimom | sporazumu, |
arbrtraznu klauzufu wbllo kojerr izrazu i

'bm ko;em obliky U vezi s takwm

ugovonma

da u bilo kojem obllku sklope fli potvrcfe '
bilo kaji ugover o pnjenosu nekrétnina

{Real Estate Transfer Agreement): kako -

Je definiran u Okvirnom sporazum, i da
sklope arbitraZnis klauzufu u bilo kojem'

ugovonma

_da u bi 0 kojem obliku sklope ilj potvrdé :

zrazu i bito kojemn obtiku u vezi s takvim

bilo koji ugavor o prijenosu pdgovarajugih

srguranja Potraznvanla {kako je definiran - :'
u Ckvimom ‘sporazumu),. i da skiope oL
arbrtraznu kéauzu]u u bilo kojem izrazy i

bila. kojem. obilku U vezi s takvim

* ugovorima. |

Svak: Punomoémk ovlasten je poduzetl

" bilo koju- diugu radnju, izdati i ptimit bila

koju drugu izjavu ili _obavuest,. potpisati B

dokumente ili.ugovore sa i bez aviere

pqtpis_an_e

Cws

' polpisa i, ukoliko ‘smatrd potrebnim,
| " dokumente . na

o, such 'participaﬂbz{ aé:reemen! and io'____
-_{ake all_actions in- connectrun with the = -
._e.pa;'trclpation agreement on behaf if of the

P‘rmc;pal as may be necessary or usefu!

. ta enter. into or cenf i, in any fcrm any
. agreement,

s{atement

'conﬂrmatzon ﬁotmcairon and.. ‘simitar,

. subject of which is the replacement of the

respectad seller (as original buyer) by the

'buyer (as assummg buyer) as party‘
under the relevant imstee agreement, as'-_

setf under the Framework Agreement

‘o enter into ol wﬂﬂrm inany form any

short form transfer” agreement (Short
Form Transfer Agreement). as defined in
the Framework Agreement, and to enter

- into’an arbitration clause in- any wording
and-in any fmrm in c.onnect:on to such

agreements;

_to enter mto or conhrm in any form any

real es!ate transfer agreement (Real ‘

Eslate Transfer Agreement), as defined
_in"the Framework Agreement, and to
“enter into an arbiiration céause in any

wording and in any form in connectlon to -
such agreements; ’

10 enter into or mnfsrm in any form any
i} agreement. for” the

transfer  of the
_col,latera!_ ol the
- defined - in . the

corle_sponding :
Receivables - “(as

'Framework Agreement) andto enter into

an arbitration ciause in any . word!ng in

connectlon to such agreements

Each Attorney is authonzed to undertake

_any other action,’ to} ;ssue arne receive any .

other statements or notifications, to sign

documents ~ or agréements “with and

without notarizéition, “and if .they deam
necessary, - submit” - such - ~ sighed

document, -’




o solemnlzacqu Hi owem ;avnom hr[;ezmku

U Repubhcz Hrvatskq

' 8 Sdel Punomocnrk ovla§ten je podnosm
T regrstracr;u bilo ko;:h- .
' 'éokumenata ifit] mstmmenata osiguranja
U avom  dokumentu, u
_ zemijisne knjige: nadleznih opcmskeh
S sudova U Hrvatskoj; FINA Uprsmk kao r-'

. 'zahtjeve za-

navedemh

precf druglrn tuehma

Svaki- Punomoomk je IZHCITO rzuzet od zabrana i~
o ograméen;a povezamh s zastupan;em viSe

© stranaka u poduzimaniu radnji novodemh U ovoj
punompgi. :

_ Opunomooitoij ovime izrifito | neopozrvo pr;e.ta;e ‘

__'u potpunostr odobrm sve radn;e Punomocnika u
skladu s avom punomosi te oslobodrtr

. Punomocmka od swh zahtjgva Irecih strana u"

vezi's ovom pUNOModi ili radn;a koje poduzama
Punormoénik u skladu s QVOMm punomadi.

: -O\'ra':punomoc‘;'potpi"sana'je pred nie potpisanim
e ;avnrm bilieznikom L ime Opunomocrtel;a na

- snazr j& od datuma navedonog re kraju te vnjedr
 sest (6) mjeseci od datuma potpesa nakon cega-

: ce brts otkazana bez daljn;e obavuestn

-Za ovu punomoc i sva pltanja povezana 5 n;om_
m;eroclavno fe hrvalgko pravo. Sucfow u Zagrebu.
o imaja |skijucrvu nao!leznost rijesiti svakl spor koji
. proiziazi iz i j¢ povézan s ovom punomo
T - ukfjugujuci,

bez ogramoerzja 'spo_r u
postojanja valganostl il prestanka ove. punomocr
N '5_'_H| posljedtca njeng nista\rostr

VEZ i

CHosuments  for sclemnization - or
rification before a notary’ pubhc in the
Rcﬁ‘rb.ac of Croatia; - :

& - Each Attorney is authorized to _make

© 7 Hlings for the regfstratlon of any. of the

: documents andfor securlty lnstruments

.j.'mcnt?.med herem with the Land Reg!qtry

of competent Munscrpal Courts in Croaua

~ FiNA Regrsrer as.well as wrth any other

B auri ormes ' X

from '

Each A?tornéy is express!y exempt

'prohrbrt ions or- 5Imlt=ltl0n5 m connecilon with -

represeniaoon of multiple partees in undertakmg a

- activities st out in this power of attorney

'Ehe:Prrnorpal herewzth exphcitly and irrevocably :
. agrees to fully approve all actions of the Aitorney.
in sccordance with this power of attorney and to

hold the Attarney free and harmless from ail thls‘c.f '
party claims' in connechon w1th this power of

-attormney or actions which are undertaken by the
CAfiomey - in accordance w:ih this power of
-afterneay.-. :

-~ This 'povrer of ot'torney has been executed in front
of the undersigned civit- -notary m the name of the
"Principal and takes effect on the date sfated at

the end of it and shali be-in full force for a pertod
of six (6) rnonths from its execution, after whsch it

"shail ba termlnated without further notice.

Thrs power of attorney and ail matters artsmg

from it are governed by Croatign ?aw The courts a '
“of Zaqreb have E.'XC]LI“IVE }unsdictron to settle any '+

dmpuzﬁ arrsang ﬁ Om or. connected with thrs power"

of attorney fncludlng wrthout !im:tatron & dispute

regarctmg the exlstence vahdlty or termlnatlon of'.

. this power of attomey or the consequences of its
S -'null:ty : :

. ;[potpiSna étronica shijeci I .slgrs'atu're page te follow]

T



~Vimenu f On behalf of

Kraj ins daturs / Place-and date: -

Ime zakomiega zastopmka /. Name of me au:honrecl :

~ signatotie /

Nazh ¢ Title

Vimenu / On behalf of

LynxCap Envestments AG

Zug‘ 4 October 2021

R

'Petens Kadsss

clan upiavaog odhora / member of the hoard of
dlfeCiO{S

-LynxCap lnvestments AG

Kraj in daturn / Elace and date |

‘imea gakenitega zastopnlka ! Name of the authorized
signatorle

Naiziv / Title

" 55

'_.Zug} 4 October 2021

A{exandel Aw:ng T

predSJedn;k UpPravnog ocibora / premdeni cf the.
board of dil‘PCtOl’S




o NOIARI{A
BARBARA ANDRIC V[I LKOVRII
Slovenska cesta 56, L,_jubIJam
7 Tel B 0173003-770; 01/3003- 77
~ E-mail: noiarha(_,)andncwe kovih. qx

S10V.: 862202021 7

PO I RDTLO O OVFRITV} PODPISA

= Pred ove:ntvuo podp;sa ha tej. listini sen notallka navzoée strankc cpomrz]a dd ]e za vsebmo .
o listing netarka odgavoma le, ge po %stfm v obliki. notarskeg'l faplsa T

..Lynx(,ap Group - AG, Luwho[wcg 4 (ﬁtm) ( 300 (scstmoutnsto) Zug.,. Aanl zastopmlx

. Zwinger Alexander. = = - = - - = - s - Wil oL L L oSl oLl

Istovetnost | 1menavanegfi je bila ugotovhem osebno ii_btmo Potn list qt 4 {%tm)'ﬂ WKOP? ‘
.(dva), ki ga je dne 5.10.2016 (petega oktobra dvatisotestnajsi) izdala Botschaft Bern; - = -

——.-..-_..._.,...._._..,.ﬂ.«...__..‘__.__...‘_~,_.___._.,_,‘,.,..__._._._...___..___..,._M,.

LyaxCap -Group AGL, Luss:hoiwag 4 (stm) 6:{}0_ (sestttsmtnsto) Zug, zanJ ;:astopmk‘ ‘
CKADBS PETERIS. - - = = v - mme e o m e e e s

: Istovetnost imenovanega je bila ugotov];um 7 osebno listinio Potm h<:t i, 1 V4196600 (8tiri-
 ena-devel-sest-Sest-nié-ni¢), ki ga je dne 21.2 2{)13 (enamdvajsetcg,a Fcbmalja dvansoé-' .
- trmdjsi} 1zdala PMLP RIGAS 2 (dva} NODALA ——————— B R e '










Handeisregzsteramt des Kantons Zug

Rechtsnatur o o einragung. Loschtmg T Obertrag ch- 1703044 aest | |
CHE-D84.1B6.164 .- Aktiengeseilschaﬁ Co AT T 44.02..2020_,_ = auf : :
Mlllﬁ%ﬂiiﬁll!l!llllll i |
LG F“rma o L 'R.ef Sz
2_3_{:ee—eebeAe' ok S
3L LynxCaplnvestments AG _
Ei|Lé Akt:enkapltal {CHF} - meméﬁﬂﬂ Aktlen-Stuckeiung S - Ei | L6 | Domizlladresse
W0 100'000 00l - - 10008060 100000 Namenaktlen zu GHE A, 0{! 1| | Lussihofweg4 . . -
S A || le3007Zug .
=] Ei | L5 | weitere Adressen

I Zweck d@r Gesefiechart ist die europawe;te Deb:torenbewnrtschaftung und alle

. | damit verbundenien D:e:ns’dalstungen insbesondere der Kauf von Forderungen

5 und deren Emazﬂmmachung. sowie Erwerb und Verkauf von Austandsimmobitien..

| Die Gésellschaf kann sich an anderen Untemehmungen betelltgen sowie

| Immaterialgiterreshie erwerben, verwertsn, verwalten und verdussem, :

Tochtergessilschaften und Zwetgmederlassungen errichten, bieides im fn- und =~

Ausland, und ausserdem aile Rachtshandlungen vomehmen, die der Zweck der.

_ Gesellschaﬁ mit sich bringen Kann oder die geeignet sind, ihre Entwicklung oder
diejenige von verbundanen Gesellschaften und Personen zu firdern. Des Weiteren:

Jkann die Gesalischaft direkt oder md:rekt an, Konzemﬁnanzuewngen teilnehmen, -

insbesondere indem sie ihren direkten oder indirekien Geselischaftern oder .

anderen Gruppangeseilschaﬂen Kredite gewahrt oder fiir deren. Vsrbmdhchke;te.n

| gegeniiber Dritten Garantien, Burgschaften oder andere Sicherheiten aller Art

gewiihrt; auch wenn diese Kredite oder Sictierheiten im ausschiiesslichen Interesse

ug, 04:10.2021 14:18 - -

* Fortsetzing auf der folgenden Ssite

| ihrer direkten oder- md:rekten Gesellschaften oder anderer Gruppengesellschaﬁen oo
' liegen und unantgeithch gewahrt werden
= LG Bemerkungan B - {Ret Statutendamm
11 - Mlttellungen und Em!adungen an che Akﬁonareelfoiganschnﬂllch an dle lm 1 ‘!9 02.2020 - -
Aktrenbuch emgetragene Adresse. . 2 04 12,9020
1| Mit Erké N
| Mit Erf amng v§m19 022020 mrde auf q:e emgeschrankte Rews:on verzachtgt 3| 08.06.2021
3| 30.06.2021°
bEi L& | Besondere Tatbesténde . . | Ref| Publikationsargan
& - T _ 1 1| sHAB: _
Ref TR-‘NE_- ‘TR-Datum-|* SHAB. -| SHAB-Dat. | Seite/ld JReff TR-Nr ' | TR-Datum | SHAB SHAB-Dat. | Seite/Id -
1] +27321.2402.2020 | ©'40(27.02.2020 | 10048400861 L0 oo - S Rt
2| 180s6| 15.122020 | - 247] 16.12:2020 | 1005051804 |
3 o 18491 02.07.2021 429 0’(.07.2021 16052423_60 _
|Ei[Ae| L5 Eé_rsonéiahga‘bgh:_' e L __ |Funion . - Zelchnungsart
i ' %Zepmﬁieleﬁ%—des ; Ka!iekhvuﬁ%ersehﬁ&zmemn N
| Mitglied-des Keiieldwuﬂ%ersehr%zuwewﬂ B
I B _2- Kfaisa—KBﬂs%aﬁtine—!eﬁiseheﬁaatsaﬂgeheﬂgeHn—e—ham Mftgkeé—des R _Keﬂek%waﬂ%ersehﬁﬂweim‘
SR : Vefwa&ungsrates R T L .
2| 3m Kad%es—Peterm—lefhaehef—Staa#eaﬁgeheﬁger—m-Zug Mitgleddes . Emz&uﬂeraehﬁﬁ '
S Zwmger Alexander deutscher Staatsangehonger in Cham" - Pramdent des _ : Kni_tektiyunterschriﬁ'z'u_'zweig_n-
|l o | Verwaltungsrates Co R
3. ,Kadlss,_?eten_s,-‘tettlgch_erStaa_tsangehqnger, in Zug o LiMitglled des . Koflektivunterschrift zu zweien
0 A T T S A DA o | Verwaltungsrates L -



——ie

: r=—:—-—-:tf<antenZug Handelsreg;steramt des Kantons Zug

CHE-244 186 1 64 LynxCap lnvestments AG L ' Zug_

"f.Aue Emiragungen - o o : _ .
{EilAel Lo Persona!angaben S : T W = | Funkiion

s _ o Zelchnungsart _ ..
S 10 Kralss Konstantms lettlscher Staatsangehonger m Cham - | Mitglied des o Kollektwunterschnﬂ zu zwelen
B AR L L V_emaltungsrates R

" Zug, 04.10.2021 14,18 KAS AR R DfeserAuszug aus dem kantenafen Handeisreglster hat ohne die "
R, e SR L nebenstehends Ongmalbeglaubigung keine Giiltigkeit. Er enthat aliek

' " gegenwirtig fir diese Firma akiuvellen Ernt{agungen sowie aliféflig -
_ gestrichene E:ntragungen Auf besanderes. Veﬂangen kann auch ;
L eln Auszug arstelit werden der i edrgiich alle gegenwarﬁg aktuellen. -

Apostt!le
(Convention de'ia Haye du s octohre 1981) _
1. Land: Schwelzerische Eidgenossenschaﬁ Kanton Zug
Diese éffentliche Urkunde _ .
' S 2, |stunterschn_eben von Stepha'nie Lutz
3. " inder Eigenschaftals © Sachbearbeiterin
Sie fst varsehen mit dem Stempel der / des
' : _ Handefsregiste_ramtes_'
. des Kantons Zug
. _ Bestétigt :
1in 6300 Zug 6. am 4, Oktober 2021
"durch dle Staalskam:len des Kantons Zug
CunterNr o | /foiS’Z/Q?

 Stempel

© ® N o

10, Unterschrit




Ovaj prijevod sastofi se od
2stranice/ 5 listoya - -
Broj Ov.: 504/10-21
Datum: 18, listopada 2021.

| OVIEREN! PRUEVOD S NJEMA KOG JEZIKA |

§ZW DAK 1Z TRGO VACKOG | REGISTRA

Lynxﬁap mvestments AG

rr“\s",".-k: 36 :
BEEK g




. Ovjeren prijevod s njematkog jeziks

_. trahica'_l_'qg; 2 .
Brojov.: 504/19-21

" Kentorizug

" Datum: 18.10:2021,

dentifIkacliski broj drubtva

| Pravni oblik -

| Dianigko drustvo

Trgovatki registar kantona g

Upis. " | Brisano

24.02.2020.

| od:

Prijenos: CH170.3.044.368-1

na:. -

T TBar kod/ Svi unce

(njem. Aktiengesellschaft “AG 4.

1.8r.

ivrika

3.

Ref Sjediste

| bynxCap Investments AG

T Br

" Raspodjela

Dionidki kapital -
' dionica

_ Uplata'y (CHFf!’
ACHF) o

Up.| Br.| Adresapoduzeta " .

~100000.00 | 100/00.00

100'COD dionica kojé glase na ime po-CHE 1.00° -

T 7 wssinofweg 4

©].6300 Zug

C}Br

Svrha drudtva je upravijanje potrasivanjima ditiem Europe i $ve s time povezane usiuge, a
posebno kupnja potrafivania i njihovo stavijanje na raspolaganje te kipnja | prodala inozemnih

nekretnina..Druitvo mofe sudjelovatiu drugim poduzecima te stjecati, koristiti, upravijatii

{ prodavati prava inteiektualnog viasnittva, osnivati tvrtke-kéeri i podruznice u zemlfiu _
-inozemstvu, | takoder poduzimati sve pravne radaje koje svrha drudtva mole zaktijevatiili koje
su potrebne za promicanje razvoja druitva ili razvoja astalib s drudtvom

osoba. Nadalje, druStva mode izravig ili neizravnio sudjelovati u financiranju grupe, osobito

. otdobravanjem zajmova svojim fzravnim il heizravnim Eanovima drustva ili drugim dristvima u i
| Bruptifi davanjem garancije, jamistava ili drugih sredstava osiguranja potrativanja bilo koje vrste

za njihove ooveze prema tredim stranama, &ak | ako su ti zajmovi Ilj sredstva osigurara u

iskljugivom interesu njegavih izravnin il neizravnih-drustava T drugih drustava u grupit .

odobravaju se hesplatna. . : o

povezanih poduzedai

‘Up. | Br | Ostale adrese.

o

. Napomene

" Ref | Datum akta

“na adrese koje su upisane u knfizi di;mica. )
“lzjavom od 18.62.2020. od ustaie se od ogranitene revizije.

| Objave i pozivi koji se Salju dicniéarima moraju se ufiniti u pisanom obliku | morzju bitiupugeni | ¢

19.02.2020, .
-04.12.2020.
08.06.2021.
30.06.2021.

LTS ST N I

Posebna finjeniéna stania

Pred | Sluibena objava

1 SHAB

“Datum | SHAB | Dat. SHAB Str.

_ Re.f.. Br.

Datum -,

"SHAB | Dat. SHAB |

24.02.2020. 40 | - 27.02.2020.

1004840086 F

spisa |-

15.12.2020. L2471 18.12:2020,

1005051904

02072021, - | 21287} . ©7.07.2021,

1005242360

Br | Osobrii podaci. .

Funkeija

Nadin potpisivanja -

Zwinger; Alexander-pjomatki-driavijonia-s-Chomu-
. Ead_issr ) Giass 5.’_ ah .js E.. é ia‘ " ”a| ix‘ H’ ZUEH

£

.- 3m kadi + el - .. f " g
i Zwinger, Alexander, njematki dravljanin, u Chamu

< T

Pregsjedricupravaog-odbors
P . i H ' . — : L .

.Pr:edsjedr}ik upravnog odbora. .

Eaj .

o ; - .‘. .

Zéjednf&kd potpisivanie udvoi

g

| Kadiss, Peteris, lztvijski drEairljar__iin,.xj_Zygu_

ug, 04.10,2021.; 14:18

Clen upraviiog odboara

| Zejednitko potpisivanje udch;eej

. Nastavak nasljededoj stranici. -~ =~ . L



T Stramca Zod 2 .
. Brojov. 504/10-21
Datum; 18.30.2071

.. Ov;erem. ?m R

o Kantms_,

Trg:wackf regfstar kantona Zug

'E*E,—Z&.i%‘i& mmtg%wameﬂmﬁ»ﬁ R L .Z”g
'Up'_. P_rém" -" ; ;mmmup : R Funkcija' B ' Naém potpsswama . S _ ] T
. .' i3 Pt ; -;&ram'h.pm;ﬁrs; ?er;jijsf\_-é'dféavijanin, uCﬁ_amU ; (_lan upravnog odborﬂZajedeko potpns:vanje udvoje ‘j :

o :-'-"'Per'._’_af."' o R ; Ovaj i2vadiak iz kantonainog Trgovackog reglstra nije vazem bez
' L Ow_ﬁmﬂﬁ’ stAD,&-{ © . originalne oviere na ifJevcu strani. lzvadak sadr¥i sve vaiefe Upise za:
ZUG g Lgsgupqg,q z\,g_z o predmetno drustvo te své_izbrisane Uhose!” Na ‘paseban zahtjev

TRGOVAC% ;g g;;;, ,,-f,.fe Zu’G ' " takoder je moguée na raspolaganje stavntf tzvadak ko;r sadrn sve
s aktualne podatke :

o S wﬁGSe.‘O!‘UCDI‘? bDI’ﬁfS_

APOST#LLE,’:.-'.‘ _ ﬁ

{Convenilon de La Haye dus octobre 1961)

H _Driavé Svucarska Konfederacqa Kanton Zug ‘
Oveje javna lsprava K3 _ '

U potpnsuna e cd strane 'Stephanf'e Lutz

3 usvcjstvu o .." referentice

4 gpsk;b!;_ena peé_étofh : siuzbe Trgovaékog registra Kantona Zug L

_ S _ Potvrdena - o B
' ,S',:u_rﬁjest'u.iSSOQ Zug LT e - 6. dana '4.'E'istopada 262i.
A od strane driavnog ureds k'ant.on:a_Zug_l_ - | e
: & pod brmem 15952/21 . ; _
9. Zlg/Peca‘c — i - 10 Potpis
' ' ' V!asmrucan gatgr

Andrea Amold

/thsak pecata DRZA VN! URED KAN TONA ZUG/

Tl Marija . Vsljusm statm sudski “tumaé za englesk| j njemadki jezik; PONOVNG. imenovana: rjeéen;em predSJedmka

e Zupanljskog suda u Qsijeky brOJ -5y 758{2019 4.00. 13 slieénia 9020 potvrdujem da gomji pruevcd potpuno odgovara '
fZVOl’ﬁiku sastavijenom e njemackom jEZIkU o o L

L _;u Osueku 18! lusto;.aada 2021 e
,;.__.Bro;Ov 504/10 21 R




! mnennummer
e
1

HE 244 186 184

3 Flrma

L3 Aktrenkapltal (CHF,\

Kdnton 1uq '

Rechlsnatur :

: .Akﬂengeseilschaﬂ

HHH! HHHE!!

Aile Elntragung@n

100000, 0|

Akuan-Stuckelung

Handelsreglsieramt des Kantorns Zug

Emtragung

"} von:-
auf:

nttnat - SN
[U_eru'ag CH-170.3.044.368-1

-}_3; Lg_, {imadrés_se“ e

160900 Namemskﬁen zu CHF 1 GG

Mltteuungan und Em!adu
Aktienbuch eingetragene Adiasse,

Mlt &rkfarung vom 18, 02 2020 wirde auf dte emgeschrankte Rewsion vetzuchte{

ngem an dte Akhonare @

Zm

2( 3m

18056
13491] 02.07 2021

2732, ) 24.02; 2020
15.12.2020

l’\}

Vﬁge!—«Br-—Manuel vor Lﬁzem in Rxsch

g, 04.16:2'9':_4_1_ s 1_'8 :

Seate f id e

4057 022020
18.12.2020

Kddtas Petens letﬁscherS{aatsanqehunger in Jug .

| 1004840086 1 -
1005051904 | -
1005242360 J

rmrgeh schrifiich an diedm

9 ".’_Lﬁsgihc__ifweg-d- o

l
i
oy
|
|

TRefl Statutondar

2] 04.12.2000

3 30.&)6.2021 o

-

19, DZ 2020

3! 08,08.2021

R@ﬂ F‘ubilkatlon'sorgan

_zt S*J_A_B n

F?Jﬁiwon

Zwﬁ%gef—,ﬁhxaﬂdeﬁdeﬁfscher Staa!sangehmgpr in Cham '

K&déﬁﬂ*—P&fﬁﬁHﬂﬁffBeheFStaﬁfﬂBﬂgehﬁﬂgﬁr - Zug
Kf&!a‘&-"Keﬁﬁ?ﬁﬁﬂﬁ&—iﬁﬂfﬁﬁi’f&i‘ﬁiﬂﬂfﬂaﬁﬂﬁ){wﬁw-m-ﬁiI&m L
Kadiaa, Peterls Ietﬁsch&r Staataangehoﬂgef—m%'m

: Zwmger Alexander. deu!scher Staatsangphonger, in Cham

"""""" L

Frasidentdes
Fates .
-Mliglied des
hiitglied des

Mitglied-des -

'Vefwaltungqrates "
h Vuzepmsndem des

Vem&ilungsratas' o
Verwaltungsrates ;

Vervaltungsrates -
Présidentdes -~
) Verwailurags;atea
C | Mitglied des
_Verwaltungsrates

,;:_.._-_4_,; [FONE

' ‘Knﬂekhwmterseimf&u—mneﬁ
'. Kaliektwun%EPschnﬁzuzweaen : |
1 Kotie%dwuntefschnﬁaumzw&en
: Kﬂl&ekﬁvuﬁtemrhn& 7t Eweleh -
y EﬂE&Iunfefsehr}ﬁ

' 'Knlreklwunterschrift 2u Zweisn -

. Kclféktwun!erbchrift zu zwmen J L

' Fortsetz_u_hg auf der folgenden Seite




s

STRE FLELY:

Han_dels're'gi_sié:fa"mt des Kantons Zug o

Foo -':,f_g_f_;g:ggg;g_g@m* | Lyrtan brvestmens 4G

Zug 12 l

[ R N S 7
Keaise, Konsiaing, fetisihar Stastsangendriger, . |Mitglied des = JKollekﬁvuntqrschri&z_u zweion |

Verwaltungsraias

-~ 2ug, 04.10.2021 418 kas

i Auszug erstalf werden, der ediglich alls gegenwértig aktustien
Biftagungen entnait. .~ . oo |

Apostille _
{Canvértion de ia Haye du 5 octobre 19'61)
1. Land: S_c'hwai_zérische E:‘%dgjencssenscﬁhaﬁ,_ Kanlon Zug
- Diese 8ffentliche Urkunde © =+ '

2., istunterschrisben von ‘Stephanie Ltz
In der Eigenschalt als . Sachbearbeiterin
4 Sig ist varsehen mit dem Stampel dor / des
T B Hénc!_elsregisteramtes )
des Kantons Zug
_ Beslalig - :
N6M0Zug - & ama, Oktober 2021
- durch die Staatskanzlai des Kanmns'Zug _
*unter Nr. A T52 129
Stempel : ' .

10. _Unlersci-:riff

A Seld

Andrea Arnold
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S “"’ﬁ L

Punorsnoé

Lo sscumruss tosa
ogranréenom odgovomoséu (Sociste &
'_responsabrlrté f:m:tée) osnnvano prema’

zakomma Veukog Vojvodstya Luksemburg, sa.
g sredrétem u Luksemburgu na adresi {a rue du
Nord L2224 Luksemburg Luksernburg, uplsano
: ':u luksemburﬁkr regrstar {trgovagkih - drustava
- (Registre. de” commeme el dos socistes) pod
~i.. brojem. B 257058, OIB 19903931093 (daije: -

L Opunamoéitelj“ o e

' ko;e zastupaju Johannes Raschke f Tea Puh kao
: zakonskr zastupnrcl

opunomoéuje

7 Lk Tadrca-éoliea odvjetnika sa SJediétem =
S ureda na adresi lvana Luéléa 2a, 10000 Zagreb '

i

' Saéu Jovrcl‘éa ud\uetmka sa sredlétem ureda

na adresi Ivana Lugiéa 2a; 10000 Zagreb, ili -
' Dalrbora Valingiéa, odv;etnrka sa sjedrétem

, ureda na adresi Jvana Luéréa 2a, 16000 Zagreb _

' Doru Gazi Kovacawé odv;etmcu sa. sjediétern :
- ureda na adresi Smrlraméeva 2,21000 Spﬂt i

- Luku 6olléa odwetmka sa sjedlstem ureda na ;-

© adresi Ivana Lut‘.réa 2a 10000 Zagreb ili

- '_'Josipa Martinica, odv;etnfka sa sjediistem ureda -
U na adresr Ivana Luéica 2a, 10000 Zagreb fli

_ : Luciju Muéibob odvretmcu sa srediétem ureda

- nNa adres| lvana Lucrca 2a, 10000 Zagreb lli
Bomu Dejanoviéa odvjetmka sa S]edlngITl '

: L ureda na adresr Ivana Luérca 23, 10000 Zagreb

i

Mari;u Laim odvjetmcu sa sjediétem ureda na

adresr Ivana Lutiéa 2a, _10000 Zagreb s

Janka Dudukoviéa-Petya odwetmka £a
s;edlétem ureda na adresr Ivana Lugica 2a,
10000 Zagreb rlr -

POWER OF ATTORNEY

druét\ro s “The company LCL SecurrtieslSérl ahmrted- _
liabillty - company (Socisté & rsspansabffrté e
!rmrtée) mcorporated under the laws of the Granid " -
Dughy . of Luxembourg, havrng its seat in".,'.

Luxembourg and its regrstered address at 13 rue_
du Nord L-2229 Luxembourg, Luxembourg, and
reglstered “with _ Companies! .

(heremaﬁer referred to as the "Principal"), L

represented by Johannes Raschke and Tea Puh .
as authonzed signatories, .

. h_ere_by authorizes = |
. .Lul_(a Tadié—éolic,.-_aﬂorney'at law, with the )
office at lvana,Lucrca_za, 10_000 Zagreb,
or

Sasa Jovrérc attomey at law, wlth the office at-
' Ivana Luzisa 2a, 10000 Zagreb o

" at lvana Lu&iéa Za. 10000 Zagreb Croatra
qr

Dora Gaii Kovaéevré attorney at law, wrth the
office at Smrl;améeva 2, 21000 Spllt or

Luka Colié, attorney at law, with the office at
Ivana Lufiga 2a, 10000 ?agrﬂh ar

Josip Martinié, attomey at taw, with the office at-
S !vana Lugica 2a, 10000 Zagreb or -

Lucia Moérbob attomey at taw with the office

at the address lvana Lubrca 2a, 10000 Zagreb '

“or

" Borna Dejanowé attorney at law wlth the.
. office at lvana Luti¢a 2a, 1 0600 Zagreb or -

- Marija Lalin, attomey at law, with theoffice at -
- the address ivana Luéaéa 2a, 10000 Zagreb or .o ©

- Janko Dudukovic-Petyo attorney at law, with
 the ofﬂce at the address Ivania Luélca 2a 10000‘-_ '
' Zagreb o

- “register "'of o
Luxembaurg (Regrstre ‘de eommerce at des - -
$00/6tés) 'under. regrstratron number (numéro.
drmmatrrculatron) 8257059 PIN: 19993931093 o

Dallbor Valindi¢, attomey at law, with the office R




i ‘%f*ew@cafva
@m@m& i

; A T Y}&Zb&ﬂm i
' mw Tedw-Solida na adresi
. S m 2, 10GOD Zagreo ili
Wm Defvistmithu ﬁ}ezbemce u
| ovjetnitiam wredu odvistniia Luke Tadida-
'_tmmmm L.sésée&: ﬁG&i}G Zagreh

{u nastaviu skupz "Punomodnict” | svatko od
' r% “’Fummecnik‘”}

il wetoenika

j e:aefoen:ka u

Benslav Draékovi(: assoclate in the law office’
Dailbor Valrnclé with the office at lvana Lugica
. 2a,10000 Zagreb or

Benjamln Sadrié, gssociate in the faw office .

 Luka Tadlé—Collé with the offica at Ivana Lutida.

Za. 10000 Zagreb or

' Ana Sievenec, associate in the law office of
* the: attorney at law Luka Tadié-Golis with the
ofF ice at lvana Luf:ica 2a, 10000 Zagreb ‘of _

Mataa Lazela associate in the law office of

the attorney at law Luka Tadié-Colié with the
office at lvana Lucica 23, 10000 Zagreb, or .

_Mateja Jela&ié, associate in the law office of

the attorney at law Luka Tadié- Sollg, with the
office at lvana Lugléa.2a, 10000 Zagreb _

(hereinatter jointly referred to as "Attorneys®
‘and each mdwtduaﬂy as "Attorney")

fda semestairm i pojedinano disluju u Ime iza "each individually, to act on behalf and for the -

1 .
e

ukoliko . smatraju putrebnm pednasy na they deem necessary, subrmit for solemnization or

- ratun Opunomocitefa | da skiope, potpidu |, account of fhe Principal to enter into, sign and, if

- solemnizaciy # ovjeru javnam billeZniku u certification before a notary public in the Republic -

) tsprava

1. Okvimi ku popredajm sporazum ("Okvirnt
sporazum"} koli ée skiopiti LynxCap

| 244.186.164), AP KAPITAL 2, posiovne

dejavnosti In storitve, d.o.o. (matréni broj

. 8603391 000}, AP KAPITAL 4, poslovne

- dejavnosﬂ in storitve, d.0.0. {matiéni broj

8768242000] AP KAPITAL 5, poslovne

~ dejavnosti in storitve, d.o.0. {mati&ni broj

3 :'8813949000) ‘kao prodavatelji i

E-(qunon-um’;itelj kao kupac, predmet kojeg

- Je prodaja, pri]enes i ustup Potraiivanja

- ‘(kako sy definirana v Okvirnom

_-sporazumu) e prodaja i prijenos

. NeKretnina - (kako su deﬁnirane u-
Okwmom sporazumu) ' :

. Investments AG (registrski broj - CHE- -

2/6

Republici Hmatsko; sve Hj bn%a knju od sledeth of Croatia any _o'r all of the following doeuments: :

1. Framework Sale  and - Purchase
: Agreement ("Framework Agresment™),
between LynxCap investments AG
(fegistration number CHE-244, 186.164),
AP KAPITAL 2, posiovne dejavnosti in
storitve, d.o.o. (registration number
8603391000), AP KAPITAL 4, posiovne
defavnosti in storitve, d.0.0. (registration

number 8768242000) arid AP KAPITAL
6, poslovne dejavhosti in storitve: d.0.0, :
(registration number 8813949000), as _
. sellers “and the Principal as buyer,
. “subject of which is sale, transfer and
© assignment.of Receivables (as defined in
the Framewotk Agresment) and-sals and -
“ . transfer of Real Estate. {as defined in the -

Framework Agreement),

dau skiopu Okvirnog sporazuma sklope sljedeéu to entermto the followmg arbitratlon clause under .
arbitraznu kJauzuru "AII dfsputes orc!aims ansmg the Framewerk Agreement "A!i drsputes or .




R,

}—.n__.....,ww.._._,. T e A ey ¢ e

i the Rules of Arbitration (Vienna Rulgs) of thig .
. Vienna Interriational Arbitrat Cenirs (VIAG) of the
. Austrian Federal Ecopome. Champer by one

.. arbitrator appointed _fn‘éédorﬂance- with thig said

S nules, Tﬁ_ﬁ«_' Ignguage"offthé. arbitrafion shalf be

. English, The pface:bfarbitmtfon shall be. Viering, the anvitration” shay {éé:':E_ng/isfg; The place of
- Austria. The faw appfizasle - the arbitration * arbitriition shail .. Austri
g "agrge_ment-shal{ be Austrian faw {excluding i‘he
" application” " of conflict-of-taw Provisions).

Notwithstanding thq'arbitra_ﬁon agreement, cach

4 u bilo kejem Sbiiky skiope iff potvrde bilo Koji
drugl  ugovor, izjavy, - dokument, potvrduy,

" Okvimim & Porazumonm, il st istome priloZen kao
- prilog il dodatak, i da. pregovaraju dogovore sye
“Wiete Kao i da poduzmy bil Koju radnjy. u Ime
. "Opunomotitella koja Je povezana s Okvirnim
© ., . Sporazumom a koja moze bi potrebna iif korisna
- sukladno odredbama navedenima-u Okvirnom
'-spbraéumu;_" E TR

o out of or in c;p'hheé_t'fbn with rms Agréerﬁsnt,".
e -Including disputes refating to ks validty, broach,

tormination or nulity, shall be finally settled un d‘eﬁ

Party may seek interim feiief aiso befors the state.

| courts.";

vbavlfest, [ sfiény, ko Pitetace i su puvesunt '

2. dau bilo kejem obliky sklope il potvrde,

' bito koji ugovor participaciji (Subsequent
Particlpation * Agreement), - kakg e

. definiran u: Okvimom sporazumu, | da
‘sklope arbitrazny Kiauzuty U bilo kojerm
iztazu | bile kojem obliku, | da sklope ifi

" potirde u bilo, kojem obiiky bilo koje -

'.ug'ovore, fzjave, .quumente, potvrde,

. obavijesti, itd,, koji [roizlaze i sy
- povezani 5, il su priloZeni kao priog, PR
. navederiom u’gév’o_ru o participac, i da .

poduzmu- - sve radnje povezang s

“ugavorom o participaciji: y. ime -

il korisna;

3 da &-bifb__xoj,ein_i_,obﬁk'u sklape lf potvrde.

' - bile . koji ugover, izjavu, dokument, :

'c?a.':rﬁs--arf's_fng'--da't-of or-in conneotion with this

: Agrearm{?{. Jincluding :ﬁdfbputéq'--refating fo #ts’ _
vaficily, breach, termination or 1ulity; shat.be -

finally sethed under the ~Rules” of Arbltration

(Vienna Ruies) of the Vienna Intemational Arbial |

Contre:( V!A C) of the Au&?;fajgf@dqra{ Economic

(Chiamber by “one - arbiralor - appointed. i
.. accordance with the said rules. The language of.

arbitration shail be Vienna,  Austria; The faw
applicable to the arbiration agréement shail be

Austrian faw (exclliding the épp[f'cation of conflict-
oas). Notwithstanding the acbilration

o-law provisions}. Notivi o
agreement, -each Perty may seok interim reliaf
also befors the state ceurs."; - : o

- to enter into or “confirm, in-any form, any other
' agreement, statement, document, confirmation,

toltfcition, did shillar; whicls e e livit ur are

. In connection with the:Fra_mework-.Ag.raemEnt. or.
are attached thereta s annexes or schedules,
andto negoliate and' agree on &l ferms and -
conditions thereof and to Undertake any action on

behalf of the “Principal . In connection with

Framework Agreement which may be required or-

useful under the terms provided in the Framework .

Agreement;

2 to'enter info or confirm, in any form, any.
participation égreement -{Sﬂbéeqdent_ -
Participation Agreement), as - defined in
the Fr‘ameWork.:Agreemeht, and to enfer . -

- Into an arbitration clause in any wording
.and ‘in any form; . ang fo execute or
“confirm In any form any agreements,

3. 1o enterinto or confirm, in any form, any

- agreement, . statement, document, .- - -

306 .

- declarations, - documients. - certificates,
. Dotices, - efc., arising ‘out of o in
-connection with, or attachied as exhibits. .
- Io, such participation agreement, and 1o | .
- take all actions in_ connection with the -
participation agreement on behalf of the .

Opunomotitelia kola moze bii pbtr"'ebhé": B - Principal as may be necessary or useful;




: mmwm WMW pmavntelja;"_
h memgg upa) s digoem (ka0
i} ke stranaka o
. &Wﬂmﬁ&@mm em&g{emu k.ako '

.e @ﬁ:eﬂeme%mm seerezumu :

-~ e@ @ Ml &mw'm s sidope B potrde,

L ﬁ&aw wmamemsu {Short Form
- amﬁg@a&mﬂ& Kako je definiran u

) | Chmirnnmy Sporazums,’ 1 da skiope

avitaing REEnui o Diio kojem fzrazu |

- "t@ k@em obke w vezi s takvim

Cdz v by knsem Dbk ¢ Jﬁéepe iti potvrda,

. bilo koji unower o prijenosu nekretning

" {Reat Estats Fransfer Agreement), kako

e defmm u Okvmom sporazumy, | da

'- skicpe arbltraznu Kauzuiu u biln ko}em
izrazu 1 bile ko;em obliku u vezi g takwm :
ugcwonma '

~da u bilo kcjem chiiku sklope ili potvrde,
bilo koji ugovor o prijenosu odgovara;ucm
osiguranja PotraZivanja (kako le definiran

u Okvirnom’ -Sporazumu), | da skIOpe :

arbitrazny Kauzuly U bilo kojem izrazu | -
- hilo. koiem - obtiky u veZI s takvim
- ugovorima,

- Sdel Puyuniwtiik uviadten Je potduzetl
. bilo koju drugu radnju, izdati i primttf bito
. koju drugu [zjavu il obavijest, potplsati

L 'dokumente il _ugovore sa i bez ovjere

. -potpisa i, ukolrko smatra potrebmm
" podnieti potplsane dokumente -na
_ solemmzacnju ifi ov;ew javnom b:ljeimku
' uRepubum Hn.ratskoj

Svakl Punomocnfk oviagten je podnosm
zaht;eve za registraclju bilo ko,uh_
dokumenata’ r/m instrumenata osiguranja
| navedenih u’ ovom dokumenty; u
zemljléne knjlge nadleimh opéinskin

Cae

%’?@w m&fsv:a. meemet kajih - -

conf‘rmation notlﬁcatlon and similar,

subject of which is the replacement ofthe

: respected seﬂer (as original buyer} by the
'buyer (as ‘assuming . buyer) as party-
Under the relevant trustee agreement, as
.set underthe Framew::rk Agreement

to enter into or-canfirm, in any form any

E short form - transfer agreement (Short
_Form TransferAgreement}, as defined in
: the Framework Agreement. and to enter _

into an arbltranon clause in any wordmg

‘and in-any form in connect:on to such
: agreements

' to enter Into or conﬁrm in any form, any -
Teai estate transfer agreement {Real
Estate Transfor Agreement), as defined -

in"the Framework Agreemerit, and to

“entet -info an arbitration clause in any

wording and in any form | in connectxon to
such agreements;

to enter !nte or confirm, in.any form, any
agreement for the transfer of the

comesponding - collaferal  to the -

Receivables (as - definad in * the
Framework Agreemeant), and to enter into

an arb:tratlnn clause in any wordmg in _
_ connectlon to such agreements

Buch Attornay Is authorized to underpuke

any other action, to issue and receive any

other. statements or noﬂf‘catuons 1o sign
documents or agreements ‘with and
~“without notaﬂzahon and if they deem ..
necessary, submit such sighed

documents - for - solemnization Cor
cemﬁcahon before a ‘notary public in the

‘Republic of Croatra

'Each Attorney “is authenzed to make
f‘imgs for the registration of any of the :
documents and/or security instruments - .-
menlioned herein with the Land Registry _
. of competentMumclpal Courts in Croat:a o

.
r




Sudova u Hrvatskoj, FINA Uprsmk kao i
pred drugrrn tjelima,

Svak Punomoémk je izrigito izuzot od zabrana ilk

. '--'ograniéenja povezanlh .53 zastupanjem vlée_
e stranaka u- poduzrmanju radn;r naveden!h u ovo;_
. punomocr : :

. Opunomoértelj owme lzrigito i neopozwo prrstaje-
U potpunosti’ odobratr sve radnje Punomoénika u

- Skiadu s ovom . punomod] to. osloboditi

. Punomoon!ka od svih zahfjeva treéih strana i,

vezi 5 ovom punomoéi i’ tadnji kaje poduzima :
. attorney or actrons ‘which are undertaken by the

-Aﬁorney in accordance w:th this power of__'

' Punomoénik u skladu 5 ovor punomoér

. Ova punomod potprsana je pred nize potprsanrm

favaim *billeZnikom” u ime OpunomoéateIJa ha

- snazi je od datuma navedenog na kraju te vrijed!
. gest (6). mjsseci od datuma potplsa nakon cega.

e bm otkazana bez daljnje obavuestl

Za ovu Punomod mjerodavno ge pravo Repubiike _

' Hrvatske uskladu s kojim pravom £e sel tumaditi,
Stvarne nadlezni- sudovi ¢ Zagreby rmaju
iskfjudivy nadieznost.. rijeditl svaki spor  koji

proizlazi iz ilf je povezan s ovem punemod;

ukljudujuei; - bez - ogranitenja, spor. u vez
'posto;an;a valjanosti ili prestanka ove punomoér
il posljedma njene nrétavostl

FINA Regrster as weﬂ as wnh any other

authontres

::Each Attorney i3 expressly exempt from

prohibitions- or’ limitations' in- connection  with

represental!on of multiple partres in: undertakmg -
acnwtres set out in thls power of attorney

The Pnncrpal herewnth explrciﬂy and lrrevooably N

agrees to fully approve all actions of the Attorney

‘in accordance with this power of attornsy and to
hold the Attomey free and harmless from ali third- -

party claims in .connection. with this power of

attomey

. Thrs power of attorney has been executed in frant

of the undersigned civil-notary in the name of the
Principal and takes effect on the date stated at
the end of it and shall be in full force for a period
of six (6} moenths from its execution, after which it

- ghalt be termrnated Wrthout further notrce :

This'power of attorney is governed and shall be

‘construed in accordance with the laws of Croatia..

The competent couns Jin-Zagreh have exclusive
Jurisdiction 1o settle any dispute arising from or

connected with this power of attorney including,
“without - fimitation, = dlspute regarding- the

exlstence, validity or termination of this power of
attorney or the consequenoes of its nulitty

fpotprsna stramoa shjed I slgnature page to fo!low]
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R LCL Seéuriﬁes 184

g i e ¢ Fioce and Gate

: fmmmrehgammmfﬂwc«fﬁ'enmhwzed
S : L o sbgnatnnef B

'Nazivf'ﬂtle :

¥ imenu / On behalf of

R :.quer'rib'du_r'g; 4 '__(:)c_tpb:er 2021

e underélgned'nata:y Maﬂre Gules MATHAY
hereby confirms the auﬂsenﬂcﬂy
m%%ﬁ’slgnature(s) of .}

LCL Securttles [S4rl

Krej i dstism / Plscs and date

lme zakcnﬂaga zastapmka 7 Name af zne amhurlzed
. . s;gnatofle :

Nazlv) Titls

' Luxembourg, 4 October 2021

Tea hqmby confinms me‘ auth ntlclty
-of the slgnature(s; of. auk :

manager
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: Stramca 1 od 2
Bro; ov;ere OV-EFH- -306/2021
: - Datum:-8.10.:2021.

. '/tekst punomoc; rs,ousten Jrer je dvo,fezfcan op. sud fum /

| Uime” . i.C!.Secur:ties Sacd
__"."-___;Mjes_to_i_-datum Luksemburg4 llstopada 2021

N _ S /potprs_neéftﬁiv/' _
' '-.'_'_:'i.me_iprezime.zakonskog zastupnika _Johahnes‘RasCh’ke:j'-'

Funkcua o ' drrekto_r : '
- NiZepotpisani Javm bu ijeinik Maltre Gilles MATHAY owme potvrd‘we autentrcnost potpls(a)
-':Johannesa Raschkea o . . S .

:' " - /potprs neitljiv/ S ' '
NI /sadrzar; okruglog ped‘ata Gflfes MATHAY JAVNI BH.JEZNIK Grevenmacher grb/ _
Uime LCLSecunt:eslSér.l. IS S S ’
Mjestoidatum - Luksemburg 4. I:stopada 2021 _ PR !
R _ /potp:s nedtﬁ:v/ :
lme _i prezimé zakonskog zastupnika Tea Puh '
O Funkefla . ' direktorica ' B | S
: leepotplsanl Javhi bti}eznrk Maitre Gilles MATHAY ovnme potvrdu;e autentlcnost potpis(a) Tee Puh, , S
- /potpis necitljiv/ -

-/sadrzaj okruglog peéata: Glfles MA THAY JAVNI BIUEZNIK Grevenmacher grb/

VLADA VELIKOG VOJVODSTVA LUKSEMBURG
. ] Mimstarstvo Vanjsklh :europsklh poslova

APOSTILLE
(Convent:on de la Haye du 5 octobre 1961}

| 1. Drzava Vehko VGJVOCIST.’VO Luksemburg
4 Ovajj javni dokument o
) 2 potpisuje - M‘ATHAY, Gi_ffes g

| 3. koja djeluje u svojstvi - javnog biljefnika -
4. nosi pedat/¥ig: L 'javn'obi!jé_inic':kog uréda o
 Ovjerenje . -
R Y Luksemburgu -~ - - gy UTORAK 5. LISTOPADA 2021
i 7. od strane. Ministarstva- vanjskih i europskih poslova
- 8. pod br.-. .. . - : V-20211004 364040
i ‘9, Pefat (zrg) L o o 10 Potpis
] /Velrko Vo_;vodstvo Luksemburg . '. : ' /potpfs necttbw/ :
Mmfstarstvo van;sk:h pos.'ova grb/ 7 Maria Wiesen, siudbenik Ureda za rzdavanje

. putovnica, viza i Iegahzacyu rsprava
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- Stramca z od 2
Bruj ev;ere OV~EFH-306/2021
' " Datum: 8,10, 2021,°

[ Zagrebu 8. 10 2021
. Br.ovjere: OV-E, FH—306/2021‘

: .IA lVANA §U§NJAR PLETE§ IZ ZAGREBA STALNI SUDSKI TUMAC‘ZA ENGLESKI IFRANCUSI(I JEZ!K PONOVNO
i IMENOVANA® RIESENJEM PREDSJEDNIKA Z’UPANIJSKOG SUDA -U-ZAGREBU 11, LISTOPADA 2017 BROJ 4
Su-1657/17, POTVRBUIEM DA GORNJ PRUEVOD POTPUNO ODGOVARA IZVORNIKU SASTHYTIEMGAT

S ENGLESKOM 1 FRANCUSKOM JEZIKU.







Oﬁfaj'pfijevoa sastoji'se od " IR
,._.z.;',_ s_tranice (stranica) / _'_@'li_sta (Iiﬂo'}ra) -

OVJERENI PRUEVOD S ENGLESKOG I FRANCUSKOG JEZIKA

WGLES s
%@ ENGLﬂg}yﬁb .
AP L"..“Guf#,y' A




Srdan Telenta, sudski tmag 23 engleski, francuski { srpéki' L
: - “WVlagka 73a, 10000 Zagreb, Hrvatska - C
el AIR/AET (T3

Straniea ] /4 I
.1 -Brgj avjcr=:2425'2021' :
Datgm: 11.10. 2021, - .

: '-o.v:iereni bfiie»od s engleskaog i 'ﬁ‘an_caskég fezika- .

- RCS - REGISTRE DE COMMERGE ET DES SOCIETES -~ & . -

; -REGI_STA_RTRGOVINE_.I.-TRGOVACKIHDRUSTAVA_ L . 'Stranical/3
~ IZVADAK -

-LCL Secuﬁties ISarl
Broj upisa: B257059 '

Datum upisa u registar
190720210 -

Naziv tvrtke = ,
LCL Securities I S.arl.

Pravmi oblik .
dru$tvo s ograni€enom odgovornoéu
. N : : .

-Glavno sjediste

Broj - Wlica
Sla o - rue du Nord
Potanskibroj - ‘Mjesto =
2229 .. Luxembourg
_ Predmet poslovanja -

Izvadak iz'opisa: Za detaliniji opis, molimo pogledati spis o : .

- 3.1. Predmet poslovanja Drustva jest da djeluje kao drustve za sekuritizaciju, u skladu sa Zakonom o : _
sekuritizaciji i pod uvjetom da Drugtvo ne izdaje bilo kakve dionice namijenjenc javnoj prodaji vise od tri puta

- tijekom dvanaest mjeseci. Drugtvo je kvalificirano kao tijelo za sekuritizaciju (ili SSPE) u skladu 5 ¢lankom 2(2)
‘Uredbe EU 2017/2402 Europskog parlamenta i Vijeéa od 12: prosinca 2017., &ime se stvara opéi okvir za
sekuritizaciju, kao i specifitan-okvir za jednostavae, transparentne i standardizirane sekuritizacije (, Uredba
o sekutitizaciji) proveden s iskljudivim ciljem ostvarivanja jedne ili nekoliko sekuritizacija, onako kako ik -
definira &lanak 2(1) Uredbe o sekuritizaciji, a jedina djelatnost Drusiva sastoji se od izdavanja dusnitkih
instrumenata, ugovaranja zajmova, zakljudivanja operacija zaitite od rizika -- hedging i pomoénih operacija’ -

. temeljenih na toj djelatnosti s ciljem kupnje izloZenosti inicijators, onako kao Je definirano &lankom 5(1) Uredbe

*(EU) br. 575/2013 ili preuzeti rizike povezane s takvim izloZenostima. 3.2. U okviru takvih aktivnosti, ali u svim

- okolnostima jedino ako djeluje u okviru svog predmeta poslovanja i svojih iskljucivih aktivaosti navedenih

u &lanku 3.1, Druftvo moze provesti svak operaciju kojom stjede ili kupuje izlogenost inicijatora u smisky- -

Kapital drutva/Temeljni kapital -

Tip . Tzios  Valuta, Stanje uplate _
Fiksmi . 12000 - . euro - upladenu cijelosti-

Datum osnivanja .

18062021,

Z "[_‘r'ajanje .
Neograniteno )

*' LUXEMBOURG BUSINESS REGISTERS G.LE. T (+352)26 4281 F. (+352) 26 42 8555 WWWIBRLY - e
"POSTANSKA ADRESA: 1.-2961 LUXEMBOURG SIEDISTE: 4, RUE ERASME' L-[468 LUXEMBOURG "R.C.S. LUXEMBOURG C24 .
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'RCS - REGISTRE DE COMMERCE ET DES SOCIETES

Stranica 2 /4
Broj ovjers: 24272021 - -
Datam: 11. 10. 2021. -

- _REGISTAR TRGOVINE ITRGOVACKIH DRUSTAVA B " Stranica2/3
. . , _ o _ B257059 -
Pnslovna godma : . o o

Prvo poslovno. razdobl]e :11 skraceno razdobl]e : -~ ‘Poslovna godina
od. -'-.:'-_-__'Do . L L ol od .- I D_d .
18, 06202! 3112 2021 S S L OLOL . L3l

Povezano(a) drustvo (drustva)
* . p1LCL Fund SCS e

. Broj uplsauReglsta: trgovme i trgovacklh drustava (RCS) © . Nazivtintke-
- B256944 1 PR LCLFund 5CS. .
" Pravmioblik - ' s ' : SR
'Iednostavno komandltno drustvo (soczete en commana’zz‘e szmple)
Glavno s]eéhste _ _
- Broj.; o+ Ulica -o.
la. - Rue duNord - R
- Po¥tauski broj Mijesto : .. Zemlja
2220 0 - " “Luxembourg . - Luksemburg -
Pos;ed ud]ela g ' o
- Broj _

12000

 Ctan(ovi) uprave / Direktor()

Statutarna pravila potpisivanja
13.1 U sluéaju da ima jednog direktora, Drustvo se proplsno obvezuje prema treéimn stranaria samostalnim potplsom svog

jedinog direktora, a u sluéaju da ima nekoliko direktora, skupnim potpisima dvaju direktota i potplsom svake osobe kojoj

takve ovlasti 22 potpisivanje budu doducljene 13.2 Pod pretpostavkom da su direktori imenovani kao direktor kategorije A ‘

i direktor katcgon;e B, Drugtvo se propisno obveézuje prema trecim stranama skupmm potplsuna na]rnan_]e jeduog ( l)

' _‘ d.lrektora kategonje Ai najman_]e Jednog {1) direktora kategorije B

Kralss Konstantms

" Prezime :  Ime(lmena)
Kraiss - Konstantins
- Privatna ili posiovna adresa
CBroj... - . Ulica _
6. . Hﬁnenbergerstrasse
. Postanski broj Mjesto - . "Zemnlja
6330 . - Chamn'- -~ - charska
: --Vi'éta -mandata T
‘Tijelo: - . Funkeijs
. uprdvni 'odbor dlrektor
_Trajan]e mandata AR
: Datum__um:novanja.__ : - . Trajanje mandata
18062021, . . neodredeno
3 N Piih' Tea
Prezime Imc(Imena)
. ;_Puh Lo Tcﬂ '
S anatna 311 poslovna adresa '
“Broj Ulica ~ =
85D .- - Routede Th:onvﬂle
Postansk: blo_] ' MJcsto ¢ Zemlja

: 26{1 . Luxembourg . Luksemburg

E LUX‘EMBOURG BUSINESS REG[STERS [EAN E T (+352) 26 42 81 F.(+352)26 42 8555 WWW, LBR LU o T
- POSTANSKA ADRESA 1,-2961 LUXEMBOURG SIEDIST'E. 14, RUE ERASME L-1468 LUXEMBOURG R.L.S, LUX_EMBOURG_ c24




Stranica 3 /4

- 1. Broj ovjere: 242/2021
Ditum: 11. 10. 202, -

~ RCS - REGISTRE DE COMMERCE ET DES SOCIETES - -~ - o
REGISTAR TRGOVINE I TRGOVACKIH DRUSTAVA - - Stranica3/3 -

T B257059 -

* Vysta mandata . o

. Tijelo - Funkeija

"o upravol odbor - divektor

- " Ttajanje mandata L
. Datum imenovagja’ . Trajanje mandata
- 18.06.2021. - neodredeno

~* ‘Raschke Johannes | :
* Prezime ~ ©  Ime(lmena) . -
'Raschke - . Johannes -

- I’-riva_tﬁa ili poslovna adresa "
" Broj . Ulica :

1A " rue du Nord ,
‘Poltanskibroj ~ Mjesto - Zemlja
2229 . Luxembourg Luksemburg

Vrsta mandata
- Tijelo - _ Funkcija
. upravii odbor  direkior

Trajanje mandata
. Datum imenovanja Trajanje mandata
18.06.:2021. _ “neodredeno -

- Osoba(e) ovlaStena(e) za redovno upravljanje
- Pravila stahitarnog potpisivanja - . o : . ] . .
~ 13.1 U sludaju da ima jednog direktora, Drudtvo se propisno obvezuje prema treéim stranama samostalnim poipisom svog
- jedinog direktora, a u slugafn da ima nekoliko direktora, skupnim potpisima dvaju direktora ili potpisom svake osobe kojoj -
_takve ovlasti za potpisivanje budu dedijeljene. 13.2 Pod pretpostavkom da su direktord imenovani kao direktor kategorije A
i direktor kategorije B, Drutvo se propisno obvezije prema treéim stranama skupnim potpisima najmanje jednog (1)
- direktora kategorije A i najmanje jedriog (1) direktora kategorije B. : S

Ovjera vjerodestojuosti izv_a'.tka g _ .
: . o ‘Luoxembourg, 07, 16. 2021,

Za voditelja Regisfra trgovine i trgovaiékih dru§tava_1p]-

Digitalni potpis - o
Luxembourg Business Registers, g.i.e.
Vrijeme potpisivanja: 2021-10-07 08:22:56 B
Tip obveze: Dokaz ¢ odobrenju

Serijski brof: 00165081 135501292338

Politika potpisa: 1.3.171.1.4.1.3.1

- [ Upis je i_zvrr',én sukladno zakoriu od 27.05._.20'16. koj_ir'n. se izmfenjuju pravila zakenskog objavljivanja podataka o trgovaékim_ drugtvima

P] Suladno lanks 21 stavk 2 Zakona izmijenjenog 19. prosinca 2002, a koji sc tiée Registia trgovine i trgovackih druitava,

kao iratuna drustava i godidnjih fnancijskih izvie§taja poduzeda; i 3lanka 21 uredbe Velikog Vojvodstva izmijenjene 23. sijednja 2003. koja

B talade primjenu Zakona od 19. prasinca 2002., ovaj obrazac sadr¥i podatke dostavljene Rejgistrs trpovine i trgovagkih drustava najkasriije do
“Jednog dana prije darid izdavanja predmetnog obrasca. Ukoliko jé u meduvremenu doglo do kakve promjene t¢ je ista priopéena Registru
._tr_g_ovine i'trgovagkih drustava, moguée je da takva promjena nije uzeta u obzir prilikom izdavanja ovog izvatka, ;

- [’ Ovaj izvadak izdan je i potpisan elektronidkim putem. Voditelj Reiistra rgovine i traovagkih drustava jaméi vierodostojnost podrijetla
. Pravovalianost podataka sadrianih u ovom irvatke i odnosu na podatke upisane u Registar trgovine i rgovaskik drutayva jedino ako

.Predmct:ni izvadak sadrii elektronidki potpis vaditelja Registra trgovine i rgovadkih drugfava.

'Egé"EMBOURG BUSINESS REGISTERS G.LE: T. (+352)26 4281 F.(+3$2)26428555 WWWLBRLU ~ - . . .
TANSKA ADRESA: 1-2961 LUXEMBOURG  STEDISTE: 14, RUE ERASME L1468 LUXEMBOURG R.C.S, LUXEMBOURG C24




Stznica 474
Broj ovjere: 24272021

Datam: 11.°10. 202,

VLADA

| L. Z.émlj.a:' '

5.u Luksamburgu

7 od Mmstarstva van_l jskih 1 europsklh poslova

. | VELIKOG VOJVODST'VA LUKSEMBURG |
' M1mstarstvo van_]skxhwuropsklh poslova APOSTILLE

(Conventlon dela Haye du 5 octbbre 1961)

:_- Vehko Vojvodstvo Luksemburg

| Ovajavauisprava

2 popisaoiaje . LUXEMBOURG BUSINESS -

B .R_EGISTERSgle '
._3.usyojswu -

| 4.sadrsi pecat/tig - Registra trgovine i rgovadkih drustava /RCS/ |
Ovjéréﬁb ' | '

'6.u CETVRTAK 7. LISTOPADA 2021.

pod br. - . V-20211007-364733
| 9. Petat/zig " 10. Potpis
1 - '/nec“itlfiv vlastofué'n_i potpis/
- Mario Wiesen :
SR " Predstojnik ureda za putowuce vize i nadOVJere '
Peéat:  /iVeliko Vtyvodstvo Luksemburg, : : :

Mzmstarstva vanjskzh i europsk!h poslova//

" -kraj ovjcrenog prijevoda-




P V-_..i‘w

REGISTREDECOMMERCE -~~~ _ : ' _ e - B S e
O ErpESSeogTES . o o ' RIS

1.'815

LC’E. Securlt:es ! S.a r.i g
Numero d‘ammatracuianon 8257059 .

Date d'lmmatnculatmn
19/07{2@21 L

Denommatwn ou’ ra:sorx soc&a!e o
Riak Secunttes 15,3 a r!

' Formejundzque
' Soc:étéaresponsabiftteirmstee '

S :ege socza!

Nurnf»m Ruc

A e du Nord
Code post—-l “Aocalig

o s Luxembourg

pucn‘ Pourie detatl prsére de se reportar ay dussscr i
ocial ¢

é e Pou ‘agiren tant que soc:ete: de tttrlsatlon, en vertu et soumise 3 la Lo& Ttrlsatlon et sousl -
fa:So S de. tttres e que!que nature  que ce-soit ay-public. plus de’ trois fois: au-cours.d'une:
fi ' :de titrisation: {ou SSPE)-en yertu de Farficle 2{2) du

3t Europeen ét.di ,nsei du 12 decembre 2017 ¢réant un éadre genéral pour la.

pec:ﬁque poir les: titfisations simples,- transparentes et 'standardisées (le “*Réglemént "

b t-de réaliser urie oy plusleurs fitrisations telles que définies & larticle 21) dir Réglement '
Cigte. cons:stant 4 émettre des: titres de créante; & contracter.des préts,d conclure deﬁ "

.opératigns: accassoires fondées sur cette activité.afiri"d'acheter lés: eprsmons d’

arficie. 5 g Reglement {UE}, n '57512013 ou. d'assumer les - Tisques- asson:lés dces .

; Mais entoit état da caise uniquementen Testant dans fecadre de'sori ohjet | f o

cées & Yarticle 3.1, I Socaeté peut conclure toute opération. par- laquel&e elle "
iateur. au 'sens du N _ _ _

, 'cadrE' 5

Cap:ta! socxal { Fonds soc;al

) Typc E i‘mma_r‘; " Devise ftatdehbemtmn
: ane £ 1&2--9_90 Euro - Total

Dategde'canstltutlon '

B

E}‘tzree S o o S e e T .
. Hilmxtee O _' : : S .

LngMeﬂuasausmEssRssfsrfkssfE 1{1352;25423 r{‘35212842853o v'wwwm ' ' FEEEE o

ESSEFGSTALE “4-206! LUXEMBOURS | SIEBE <[4, RUEERAS\#C 4B LUXEMBOURG | R B 1 EXEMRAIAR 224
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'Ja, Srdan Telenta, stalni sudski tum_eiéia engleski..ffan'cuski is_‘rbs;ki-, i
ponovno imenovah tjesenjem predsjednika Zupanijskog sudau Zagrebu -
" broj 4.Su-84/2019 od 4. velja ; '

&e 2019.; potvrdujem da ovaj prijevod _
_'up_otpunosti'ng'o_vara_._izvonﬁku sastavijenom na engleskom i francuskom jeziku. |
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